
ЗАКУПОЧНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
	Предмет Закупки:  
	Открытый запрос предложений на право заключения Договора на изготовление и поставку карточной продукции на основе SIM-карт:

- (USIM-карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K;

- (USIM-карта формата 2FF Plug-in) FLASH 32K. 


1. Общие положения.
1.1. Организатор – ООО «UMS»
	ФИО контактных лиц Организатора, e-mail, телефон

	Вопросы по содержанию и требованию закупочной документации
	Касымов Миржалол Абдулхусаинович, mkasymov@mobi.uz. 
Тел.: +(99897) 403–83–16.

	Вопросы по предоставлению документов Участников
	Ахмедов Азиз Назриддин угли, anakhmedov@mobi.uz.
Тел.: +(99897) 155-58-30, +(99897) 403–81–69. zakupki@mobi.uz.


	Срок завершения приема предложений Участников 
	Не позднее 17 часов 00 мин (местное время) «26» марта 2021г.


Все вопросы направляются письменно по e-mail адресам организаторов.
Ответ на вопрос каждого участника будет направлен всем участникам.
2.Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
2.1. Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
	Содержание требования
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2.2. Технические Требования к Предмету закупки*
	Содержание требования

	Для участия в запросе предложений, участник должен: 

а) получить (скачать) электронную версию закупочной документации, размещенной на специальном информационном портале государственных закупок или на сайте ООО «UMS» для ознакомления с условиями запроса предложений;

б) подписать соглашение о конфиденциальности (NDA) и направить оригинал в ООО «UMS»;
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в случае если участник является резидентов РУЗ в п.5.9. договора необходимо указать «Ташкентском межрайонном экономическом суде», в случае, если участник нерезидент в п.5.9. необходимо указать «Экономический суд г. Ташкента»

в) получить комплект электронных файлов и сопроводительных документов, необходимых для изготовления тестовых образцов продукции;

г) подать предложение в соответствии с требованиями закупочной документации по расположенному адресу ООО «UMS».
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1. Детализированные технические требования, параметры и спецификации для подготовки тестовых SIM карт будут направлены Участнику после подписания соглашение о конфиденциальности (NDA).
2. Для проведения Заказчиком технического тестирования, участником изготавливаются и представляются вместе с предложением в запечатанном конверте персонализированные образцы SIM карт в кол-ве 5 шт.


3. Состав предложения Участника. Требования к содержанию предложения.
3.1. Данный раздел содержит предъявляемые Организатором требования к перечню, содержанию и оформлению Участником документов, входящих в «Состав предложения Участника».
	Состав предложения

Участника, включенный в конверт
	ФОРМА

документа
	На бумажном носителе
	На электронном носителе

	
	
	
	Word/Exсel
	PDF

	Коммерческое предложение (включая Приложение №1 «Таблица цен»)
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	+
	+
	+
	+

	Приложения к КП обязательные:

	Анкета Участника
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	+
	+
	-
	+

	Необходимые документы согласно закупочной документации:

- гарантийное письмо;

- заверенная печатью участника копия свидетельства о государственной регистрации;

- заверенная печатью участника копия ИНН;

- документ, подтверждающий правомочность соответствующего лица на заключение договора (заверенная печатью участника копия Устава, приказ на директора с приложением копии паспорта);

- информация о финансовом положении участника (копии отчетов о финансовых результатах (балансовых отчетов), с подтверждением ГНИ (другие уполномоченные органы для иностранных юридических лиц) о приеме отчетности в электронном виде за 2017 - 2020 года);
- персонализированные образцы SIM карт (с нанесением оригинал-макета) в количестве 5 шт.;

При проведении закупочной процедуры, организаторы открытого запроса предложений вправе запросить у участников дополнительные документы.
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	+
	-
	-
	+


	3.2. Предложение Участника должно быть направлено в запечатанном конверте. Требования к оформлению конверта и порядку его направления Организатору содержится во вложенном файле «конверт».
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4. Заключение Договора по результатам проведения Закупки.
	Проект Договора
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4.1. Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.
Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS», 

100000, г. Ташкент, ул. А. Темура, 24

Страница 2 из 2

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 



Анкета Участника

Форма-1



Наименование Участника: ________________________________________________





		Наименование

		Сведения об Участнике



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование (полное и краткое)

		



		Учредители (перечислить наименования и организационно-правовую форму или Ф.И.О. всех учредителей, чья доля в уставном капитале превышает 10%)

		



		ИНН

		



		Юридический адрес

		



		Почтовый адрес

		



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование дочерних и/или зависимых компаний Участника (доля владения которыми превышает 10%)

		



		Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)

		



		Контактная информация Участника

		Телефон

		E-mail 

		Факс



		

		

		

		



		ФИО Руководителя Участника, имеющего право подписи в соответствии с учредительными документами Участника с указанием должности и контактного телефона

		



		Представитель Участника, уполномоченный по доверенности на подписание Договора и КП

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		



		ФИО Главного бухгалтера

		



		Представитель Участника, ответственный за участие в Закупке

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		









______________________________________________________                    (__________________________________)

 (подпись, М.П.)  								(должность,  ФИО)



«____» ____________ 20__  г. 



Инструкция по заполнению:

1. Участник указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес.

2. Участник должен заполнить приведенную выше таблицу по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет».

3. В графе 8 «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении Договора.
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Фирменный бланк Участника



(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)



		

Исх. №________

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»



		от «____» _________ 20___г.

		Департамент управления закупками



		

		ул. А. Темура, 24 г. Ташкент, 100000

для Ахмедова А.Н.







Коммерческое предложение

на изготовление и поставку карточной продукции на основе SIM-карт:

- (USIM-карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K;

- (USIM-карта формата 2FF Plug-in) FLASH 32K.





Уважаемые господа!



На основании Уведомления ООО «UMS» о проведении Закупочной процедуры, Закупочной документации, принимая установленные в них требования и условия, компания … полное наименование Участника … предлагает ООО «UMS» заключить Договор на изготовление и поставку карточной продукции на основе SIM-карт (USIM-карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K и (USIM-карта формата 2FF Plug-in) FLASH 32K в соответствии с ценовыми и иными условиями, изложенными соответственно в Приложении №1 к настоящему Коммерческому предложению.



- Цены выражены в _________ (указать валюту).



- Ставка НДС составляет ________ % (ставка указывается Резидентами РУз).



- Срок действия коммерческого предложения составляет 60 календарных дней с момента вскрытия предложений.



		Общая сумма Коммерческого предложения на изготовление и поставку карточной продукции на основе SIM-карт (USIM-карта фор-мата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K составляет:   

		

_________________________

(указать сумму и валюту)



		Общая сумма Коммерческого предложения на изготовление и поставку карточной продукции на основе SIM-карт (USIM-карта формата 2FF Plug-in) FLASH 32K составляет:

		

_________________________

(указать сумму и валюту)



		Условия оплаты 

		







Приложения, являющиеся неотъемлемыми частями настоящего Коммерческого предложения:

1. Таблица цен на ____ листах (на бумажном и электронном носителе);

2. Персонализированные образцы SIM-карт (с нанесением оригинала-макета) ____ шт;

3. Анкета Участника (на бумажном и электронном носителе); 

4. Копии документов, предусмотренные Закупочной документацией (на бумажном и электронном носителе);

5. Копии отчетов о финансовых результатах (балансовых отчетов), с подтверждением ГНИ (другие уполномоченные органы для иностранных юридических лиц) о приеме отчетности в электронном виде за 2017-2020 года.

6. Электронный носитель, … указать его  идентифицирующие признаки …, 1 шт.





Должность                                                                                                            И.О. Фамилия



      М.П.        



Исполнитель: (ФИО)    

Тел
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Договор № _____ 

  от «____» _____________ 2021г.



ДОГОВОР ПОСТАВКИ № ___________

г. Ташкент









«___» _______ 2021г.


__________________________, в лице ____________________, действующего на основании ____________, именуемое в дальнейшем “Поставщик”, с одной стороны, и,


Общество с Ограниченной Ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (ООО «UMS»), в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем “Покупатель”, с другой стороны, совместно именуемые как “Стороны”, а по отдельности “Сторона”, заключили между собой настоящий Договор (далее – “Договор”) о нижеследующем.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.

1.1. Поставщик обязуется изготовить и передать в собственность Покупателя SIM-карты _________________________________; далее – “Продукция”), а Покупатель обязуется оплатить и принять Продукцию надлежащего качества в соответствии с условиями Договора.

1.2. Поставляемая по Договору Продукция должна быть новой, пригодной для использования её по назначению, соответствовать требованиям, указанным в Спецификации (Приложение № 1 Договору) и установленным в Республике Узбекистан стандартам и требованиям по качеству Продукции данной категории, а также произведена в строгом соответствии с «Техническим заданием на производство _____________________ (далее – Техническое задание на производство), предоставляемым Покупателем.

2. КОЛИЧЕСТВО И ЦЕНА ПРОДУКЦИИ, СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТА.

2.1. Количество Продукции и цена за единицу Продукции указывается в Спецификации (Приложение № 1 к Договору).


2.2. Цена Продукции, кроме всего прочего, включает в себя стоимость материалов для изготовления Продукции, упаковки/тары, расходы по погрузке Продукции, транспортные расходы по доставке Продукции до места назначения, указанного в п.3.1. Договора, а также иные расходы, связанные с выполнением условий Договора.


2.3. Общая сумма Договора составляет: _________________ (                                     ) сум с НДС.

2.4. Оплата Продукции осуществляется Покупателем в безналичной форме путем перечисления денежных средств на банковский счет Поставщика в следующем порядке:

2.4.1. предоплата в размере 15% (пятнадцать процентов) от общей суммы Договора перечисляется Покупателем на расчетный счет Поставщика в течение 10 (десяти) банковских дней с даты подписания Сторонами Договора и Протокола испытаний тестовых карт (Приложение № 5 к Договору). 


2.4.2. Оставшиеся 85% (восемьдесят пять процентов) от общей суммы Договора оплачивается в течение 15 (пятнадцати) банковских дней со дня фактической поставки Продукции и подписания Сторонами соответствующего Акта приема-передачи Продукции (Приложение № 7 к Договору) и накладной-счет-фактуры.


2.5. Оплата за Продукцию производится в национальной валюте Республики Узбекистан – Сум.

2.6. Общая сумма Договора и цена за единицу Продукции являются фиксированными и не подлежат изменению в течение всего срока действия Договора.

2.7. Обязательство Покупателя по осуществлению платежа считается исполненным с момента списания денежных средств с расчетного счета Покупателя. Поставщик имеет право запросить у Покупателя копию платежного поручения, подтверждающее факт списания денежных средств в пользу Поставщика.


3. СРОКИ, ПОРЯДОК ИЗГОТОВЛЕНИЯ И ПОСТАВКИ ПРОДУКЦИИ.

3.1. Поставщик осуществляет поставку Продукции по адресу: г. Ташкент, Юнусабадский р-н, ул. Проспект Амира Темура, д. 24 в следующем порядке:

3.1.1. Поставщик поставляет в течение ____ (                 ) рабочих дней со дня получения предоплаты от Покупателя согласно п.2.4.1. Договора, утверждения Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору) и передачи файлов, предусмотренных Договором по Акту приёма-передачи конфиденциальной информации (Приложение № 3 к Договору).


Протокол испытания тестовых карт подписывается только после подписания всех следующих документов: 


· утверждения внутреннего Акта внутренней рабочей комиссии Покупателя о результатах тестирования (технической экспертизы) представленных тестовых/производственных образцов (BAP) SIM-карт;


· получения положительного заключения внутренней рабочей комиссии Покупателя о полном соответствии тестовых/производственных образцов (BAP) SIM-карт предъявленным техническим требованиям и заданию;


· утверждения и подписания Сторонами заполняемой Поставщиком Спецификации электрической персонализации (электрического профиля) (Приложение № 3-2 к Договору);


· утверждения и подписания Сторонами заполняемой Поставщиком Структуры входных/выходных файлов и порядка обмена данными (Приложение № 3-3 к Договору);


· утверждения Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору).


3.2. При необходимости:


· доработки дизайна Продукции;


· и/или отсрочки испытаний тестовых карт;


· и/или задержки Покупателем предоплаты/доплаты;


· и/или отсрочки передачи файлов, предусмотренных Договором, 


сроки поставки готовой Продукции увеличиваются пропорционально.


3.3. Датой поставки Продукции считается дата фактической поставки Продукции Покупателю и подписания накладной-счет-фактуры и Акта приема-передачи Продукции (Приложение № 7 к Договору).

3.4. Поставщик обязан уведомить Покупателя в письменной форме или по электронной почте об отгрузке Продукции не позднее 24 часов до даты предполагаемой доставки Продукции и согласовать с Покупателем конкретное время доставки Продукции.


4. УПАКОВКА ПРОДУКЦИИ. 


4.1. Упаковка/тара Продукции должна обеспечивать ее сохранность при транспортировке различными видами транспорта, включая перегрузку и хранение.


4.2. Продукция упаковывается в групповую упаковку по порядку возрастания ICCID номеров в следующем виде:


4.2.1. в маленькую коробку из гофрокартона упаковывается по 250 единиц Продукции. Если в коробку упаковывается меньшее количество Продукции (меньше номинальной вместимости коробки), то, во избежание перемещения Продукции внутри коробки, в коробку вкладываются «бумажные вставки». Каждая коробка маркируется путём наклеивания на верхнюю часть крышки коробки наклейки с информацией о Продукции:


· наименование компании-Покупателя;


· № договора;


· количество Продукции в коробке;


· начальный ICCID номер;


· конечный ICCID номер;


· дата изготовления и упаковки;


· номер коробки;


· batch, ID партии.


4.2.2. 10 маленьких коробок (по 250 единиц Продукции) укладываются в большой короб по порядковым номерам коробок (в порядке возрастания) в 2 ряда по 5 штук. Каждый короб маркируется путём наклеивания на торец короба наклейки с информацией о Продукции:


· наименование компании-Покупателя;


· № договора;


· количество Продукции в коробе;


· начальный ICCID номер;


· конечный ICCID номер;


· дата изготовления и упаковки;


· номер короба;


· диапазон batch, ID партии.


4.2.3. Наклейки должны быть видны на коробках и коробах (не закрыты скотчем).


4.3. Групповая упаковка должна быть заклеена клейкой лентой с логотипом Поставщика, в один слой.


4.4. Упаковочная тара возврату не подлежит.


4.5. Поставщик, до момента подписания Сторонами накладной-счёт-фактуры, несёт ответственность перед Покупателем за порчу Продукции вследствие некачественной и/или ненадлежащей тары, упаковки.


5. СДАЧА-ПРИЕМКА ПРОДУКЦИИ.

5.1. Приемка Продукции Покупателем осуществляется в момент передачи Продукции Поставщиком на складе Покупателя по адресу согласно п.3.1. Договора, в ходе которой проверяется соответствие Продукции по наименованию, ассортименту, количеству и качеству согласно Спецификации (Приложение № 1 к Договору) и требованиям Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору).

5.2. При поступлении Продукции на склад Покупателя, представители Сторон должны произвести проверку Продукции по количеству и отсутствию внешних повреждений упаковки. По завершению приёмки Продукции, Покупатель подписывает накладную-счёт-фактуру и Акт приёма-передачи готовой Продукции (Приложение № 7 к Договору). Подписание Покупателем накладной-счёт-фактуры и Акта приема-передачи готовой Продукции (Приложение № 7 к Договору) не лишает его права предъявлять претензии по качеству Продукции в течение гарантийного срока на Продукцию.

5.3. В случае обнаружения при приемке Продукции:


· несоответствия фактического количества Продукции заявленному количеству в сопроводительных документах;


· наличия Продукции ненадлежащего качества, в том числе, несоответствия его техническим и (или) эксплуатационным характеристикам согласно Спецификации (Приложение № 1 к Договору) и утвержденного Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору), а также при наличии в Продукции видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и использование по назначению,

Покупатель составляет в двух экземплярах Акт о несоответствии с указанием обнаруженных недостатков. При этом, Покупатель имеет право отказаться от принятия Продукции, подписания накладной-счёт-фактуры и Акта приема-передачи готовой Продукции (Приложение № 7) к Договору с подачей Поставщику мотивированного отказа в срок не более 2 (двух) рабочих дней от даты поставки Продукции Поставщиком.

5.4. В случае обнаружения несоответствий, указанных в п.5.3. Договора, после приемки Продукции и в процессе ее использования в период гарантийного срока согласно условиям Договора, то Покупатель немедленно сообщает Поставщику об обнаруженном несоответствии путём отправки сообщения по электронной почте, оформляет претензию и в течение 2 (двух) рабочих дней передаёт ее Поставщику. При неявке Поставщика в офис Покупателя в течение 2 (двух) рабочих дней после получения от Покупателя сообщения об обнаруженном несоответствии и составлении претензии либо отказа Поставщика от получения претензии, то данная претензия считается принятой и Покупатель вправе действовать согласно условиям п.5.8.


5.5. Продукция ненадлежащего качества подлежит возврату Поставщику, который обязан обеспечить её вывоз со склада Покупателя за свой счет. Под Продукцией ненадлежащего качества Стороны понимают Продукцию, качество которой не соответствует установленным стандартам, нормам, правилам, а также требованиям Покупателя и описанию Продукции (техническим и/или эксплуатационным характеристикам) согласно Спецификации (Приложение № 1 к Договору), а также подписанного Сторонами Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору).

5.6. Поставщик обязан в срок не позднее 15 рабочих дней с момента получения от Покупателя Акта о несоответствии и/или претензии и дефектной Продукции, безвозмездно восполнить недостачу или произвести замену Продукции ненадлежащего качества на Продукцию надлежащего качества.


5.7. Расходы по замене Продукции, включая транспортировку и хранение Продукции, несет Поставщик. Сдача и приемка допоставленной (замененной) Продукции осуществляется в порядке, установленном в п.п.5.1. и 5.2. Договора. 


5.8. В случае неисполнения Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.5.6. Договора, Покупатель вправе отказаться от исполнения Договора, потребовать уплаты неустойки за недопоставку Продукции и/или поставку Продукции ненадлежащего качества согласно раздела 7 Договора, возврата ранее уплаченной предоплаты в размере в соответствии с п.2.4. Договора.


5.9. Если поставка Продукции Поставщиком была осуществлена после истечения сроков поставки, установленных в разделе 3 Договора, то Стороны соглашаются, что имеет место факт просрочки поставки Продукции и Покупатель имеет право потребовать уплаты неустойки в соответствии с п.7.1. Договора.


5.10. Возвращённая Поставщику дефектная Продукция в обязательном порядке должна быть уничтожена и/или утилизирована взаимосогласованным Сторонами способом. Уничтожение/утилизация дефектной Продукции должно происходить при участии представителей Сторон. По окончании уничтожения/утилизации дефектной Продукции составляется Акт уничтожения, в котором должно быть указано наименование, количество, способ и место уничтожения. Данным Актом Стороны подтверждают принятую на себя ответственность по осуществлению уничтожения и/или утилизации дефектной Продукции с обеспечением мероприятий, абсолютно исключающих проникновение принятых дефектной Продукции на реализацию потребителям.


5.11. Право собственности на поставленную Продукцию переходит к Покупателю с момента подписания им накладной-счёт-фактуры и Акта приёма-передачи готовой Продукции (Приложение № 7 к Договору).

6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН.

6.1. Поставщик обязан: 


6.1.1. Поставить Продукцию надлежащего качества в ассортименте, комплекте и количестве в соответствии с условиями Договора;


6.1.2. Выполнить обязательства по поставке Продукции в сроки, указанные в п.3.1. Договора;


6.1.3. При изготовлении Продукции не отклоняться от утверждённого Покупателем Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору) и использовать при печати Товарные знаки и логотипы Покупателя в точном соответствии с утверждённым Протоколом одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору) и условиями Договора;

6.1.4. Обеспечить соответствие качества результата работ по печати с качеством распечатанного и утверждённого Сторонами Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору);

6.1.5. Ни при каких обстоятельствах и в соответствии с условиями Договора не вправе переуступать полностью или частично любые свои права и обязанности, в т.ч. на получение оплаты по Договору в пользу любых третьих лиц или любой финансовой организации без письменного согласия Покупателя;

6.1.6. Гарантировать, что вся предоставленная Покупателем информация, а также Продукция не будут использованы в каких-либо иных целях, кроме целей, предусмотренных Договором;

6.1.7. Предоставить Покупателю сертификат соответствия, если в соответствии с законодательством РУз, Продукция относится к перечню продукции, подлежащей обязательной сертификации;


6.1.8. В срок, предусмотренный п.5.6. Договора, выполнить требования Покупателя о безвозмездном устранении недостатков в поставленной Продукции.

6.2. Поставщик имеет право:


6.2.1. Привлекать к исполнению своих обязательств по Договору третьих лиц. В этом случае, Поставщик несёт полную ответственность за действия третьих лиц, как за свои собственные, и гарантирует обеспечение конфиденциальности в отношении таких третьих лиц, в соответствии с условиями заключенного сторонами Соглашения о конфиденциальности от ___ ._____.20__г.

6.3. Покупатель обязан:


6.3.1. Произвести оплату Поставщику согласно условиям Договора;


6.3.2. Своевременно предоставить Поставщику дизайн Продукции, Техническое задание на производство, а также информацию, необходимую для производства и нанесения идентификационной информации на Продукцию (диапазоны IMSI, ICCID, Транспортный ключ К4 и т.п.) по Акту приёма-передачи конфиденциальной информации (Приложения № 3, 3-1, 3-2, 3-3 к Договору);

6.3.3. В установленном условиями Договором порядке принять Продукцию надлежащего качества.

6.4. Покупатель имеет право: 


6.4.1. Установить факт поставки Продукции ненадлежащего качества, недостачи Продукции, нарушения условий Договора об ассортименте, комплектности и качества;


6.4.2. Потребовать от Поставщика замены Продукции ненадлежащего качества на Продукцию надлежащего качества, либо е  устранения Поставщиком  недостатков Продукции за свой счет или возмещения расходов Покупателю, если  исправление недостатков были осуществлены Покупателем;

6.4.3. Контролировать ход и качество выполняемых Поставщиком работ по изготовлению Продукции, но не вмешиваясь в его деятельность.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

7.1. За несвоевременную поставку (недопоставку) Продукции Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,2% от стоимости несвоевременно поставленной (недопоставленной) Продукции за каждый день просрочки, но не более 20% от суммы недопоставленной Продукции.

7.2. За несвоевременную или неполную оплату за Продукцию, Поставщик имеет право требовать от Покупателя уплаты пени в размере 0,2% от суммы подлежащей уплате за каждый день просрочки, но не более 20% от суммы, подлежащей оплате.


7.3. За поставку Продукции ненадлежащего качества Покупатель имеет право требовать от Поставщика штрафную неустойку в размере 20% от стоимости Продукции ненадлежащего качества и/или возврата ранее уплаченной предоплаты в размере согласно п.2.4. Договора.


7.4. В случае неисполнения Поставщиком в установленный Покупателем срок обязанностей, предусмотренных п.5.6. Договора, Покупатель, после извещения Поставщика, вправе купить не поставленную (недопоставленную) Продукцию у третьих лиц либо поручить третьим лицам устранение недостатков (дефектов) Продукции с отнесением на Поставщика всех фактических расходов на их приобретение/устранение недостатков (дефектов) Продукции.


7.5. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью по Договору.


7.6. Уплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения обязательств по Договору.


7.7. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды.

7.8. Ответственность Сторон в иных случаях, непредусмотренных Договором, определяется в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 


8. ГРАФИЧЕСКОЕ ОФОРМЛЕНИЕ.


8.1. Для соответствующей комплектации и графического оформления Продукции, Покупатель передаёт Поставщику дизайн всех элементов Продукции в электронном виде. На основании полученного дизайна Продукции Поставщик адаптирует его к элементам Продукции и утверждает Оригинал-макет Продукции у Покупателя.


8.2. Поставщик, в течение 2 (двух) рабочих дней после утверждения Покупателем Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору), направляет Покупателю цветопробу (цветную распечатку на бумаге) Оригинал–макета Продукции для подписания. Дизайн графического оформления и утверждённый Оригинал-макет Продукции являются собственностью Покупателя, применяются Поставщиком исключительно в рамках Договора - только для изготовления Продукции и выполнения обязательств по Договору.


8.3. В случае предоставления Покупателем дизайна Продукции, включающего репродукцию материала (визуальное выражение, отдельные графические элементы) и находящегося под защитой законов об интеллектуальной и промышленной собственности, то Покупатель гарантирует наличие у него права на свободную репродукцию.


9. КАЧЕСТВО И КОМПЛЕКТНОСТЬ.


9.1. Изготавливаемая и поставляемая по Договору Продукция по своему качеству и комплектности должна полностью соответствовать утверждённым Сторонами:


· Спецификации (Приложение № 1 к Договору);


· Техническому заданию на производство, предоставляемому Покупателем;


· Спецификации электрической персонализации (электрическому профилю) (Приложение № 3-2) к Договору;

· Протоколу одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору);


· Протоколу испытаний тестовых карт (Приложение № 5 к Договору) и соответствовать по качеству и параметрам тестовой Продукции.


9.2. Стороны допускают наличие отклонений цветовых оттенков Продукции от утверждённой Сторонами цветопробы по параметрам контрастности и яркости в пределах 10%. 


10. ГАРАНТИИ.

10.1. Поставщик гарантирует, что:


10.1.1. Продукция является собственностью Поставщика и не является объектом любых прав и/или претензий третьих лиц; не существует и не будет существовать каких-либо контрактов или договоренностей, условных или безусловных, о наличии какого-либо обременения в отношении предмета поставки (арест, залог и т.д.); не имеется какого-либо спора или судебного разбирательства с каким-либо третьим лицом или иска какого-либо третьего лица в отношении предмета поставки;

10.1.2. Продукция является новой, не бывшей в употреблении, не восстановленной и не собранной из восстановленных компонентов;

10.1.3. При производстве Продукции не использовались материалы/технологии, способные сделать Продукцию небезопасным в экологическом отношении;

10.1.4. Качество Продукции соответствует требованиям действующих стандартов, установленных в Республике Узбекистан, а также описанию Продукции (техническим и /или эксплуатационным характеристикам Продукции) согласно Спецификации (Приложение № 1 к Договору) и требованиям Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору);

10.1.5. Количество единиц Продукции соответствует количеству ICCID номеров в предоставленном Покупателем файле с персональной информацией (диапазоны IMSI, ICCID) и, что ни один номер не утерян;


10.1.6. Каждая единица Продукции изготовлена в единственном экземпляре, и Поставщик несёт всю полноту ответственности за соблюдение условий Договора.


10.2. Гарантийный срок на Продукцию составляет 12 (двенадцать) месяцев от даты подписания Сторонами накладной-счёт-фактуры и Акта приёма-передачи готовой Продукции (Приложение № 7 к Договору).

10.3. Поставщик несет ответственность за недостатки Продукции, выявленные в пределах гарантийного срока. 


10.4. При замене дефектной Продукции на Продукцию надлежащего качества, Поставщик даёт гарантию на заменённую Продукцию в течение 12 месяцев от даты её приемки Покупателем.


10.5. Продукция считается дефектной:


· если она изготовлена с нарушением условий, указанных в Договоре и имеет значительные отклонения в графическом изображении от Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 6 к Договору);


· если имеется несоответствие персональной и другой технической информации, указанной на Продукции, информации, предоставленной Покупателем;


· если она функционально непригодна к использованию по своему прямому назначению.


10.6. Вся дефектная Продукция должна быть возвращена Покупателем Поставщику с письменной претензией и/или актом, содержащими полное описание выявленных дефектов.


10.7. Обязательства Поставщика по предоставлению гарантийных обязательств в отношении Продукции подлежат исполнению при выполнении следующих условий:


· Покупателем предъявлена причина непригодности Продукции. Образцы дефектной Продукции могут быть затребованы Поставщиком в целях анализа;


· Дефектная Продукция должна быть возвращена в полном объёме и в состоянии, соответствующем на дату обнаружения дефектов;


· Продукция не должна быть повреждённой в результате хранения;


· Покупатель не должен вводить никаких изменений в Продукцию.


10.8. Данная гарантия не распространяется: 


· на Продукцию, которая была повреждена Покупателем или хранилась в условиях, не соответствующих требованиям, установленным Договором, или нормальному использованию;


· если Продукция была неправильно установлена или подверглась деформации в результате условий использования, выходящих за рамки обычных условий эксплуатации (перепад температур, напряжения или питания и т.п.), или в результате ошибки при выборе приложения Покупателем;


· при использовании Продукции не по назначению.


10.9. Покупатель гарантирует, что:


· содержание персональной информации, переданной Поставщику уникально;


· Продукция, получаемая им на основании Договора, не будет использоваться в военных и/или иных целях, связанных с производством и распространением оружия;


· в отношении дизайна Продукции, передаваемого Покупателем Поставщику, права третьих лиц, а именно, патентные права, авторские права и другие права третьих лиц на интеллектуальную собственность, соблюдены в соответствии с действующем международным законодательством о защите прав на интеллектуальную собственность. Покупатель согласен защищать Поставщика от любых претензий по нарушению прав третьих лиц, связанных с использованием полученного Поставщиком дизайна Продукции в целях исполнения условий Договора, при условии, что Поставщик в разумный срок уведомит Покупателя о соответствующих претензиях третьих лиц.


11. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ.

11.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания последней из Сторон. Отношения между Сторонами прекращаются при выполнении ими всех условий Договора и полного завершения расчетов.


11.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть Договор путём письменного уведомления Поставщика в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора в следующих случаях:


1) вследствие грубого нарушения Поставщиком сроков поставки Продукции. В этом случае, Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленной Продукции на момент расторжения Договора и вправе потребовать уплаты пени за просрочку поставки Продукции;


2) если обнаруженные в ходе приемки Продукции недостатки (дефекты) в установленный срок не были устранены либо не была произведена замена Продукции ненадлежащего качества на Продукцию надлежащего качества. В этом случае, Покупатель вправе потребовать уплаты штрафа за поставку Продукции ненадлежащего качества согласно п.7.3. Договора и возврата ранее уплаченной предоплаты в размере в соответствии с п.2.3. Договора;


3) по причинам, не связанным с неисполнением или ненадлежащим исполнением Поставщиком своих обязательств по Договору. При этом, Покупатель оплачивает Поставщику все произведённые и документально подтверждённые им расходы по изготовлению Продукции к моменту получения уведомления от Покупателя.

11.3. Поставщик вправе досрочно расторгнуть Договор до момента получения им предоплаты от Покупателя путем письменного уведомления Покупателя в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора. 


12.  ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ.

12.1. Споры, возникающие между Сторонами из Договора, подлежат урегулированию путем переговоров между Сторонами.


12.2. Споры между Сторонами, не урегулированные путем переговоров, подлежат разрешению в суде по месту нахождению Покупателя.

13.  ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ.

13.1. В случае, если после заключения Договора возникнут обстоятельства, которые будут служить препятствием для надлежащего выполнения какой-либо из Сторон ее обязательств, установленных Договором, в полной мере или частично, и если такие обстоятельства непосредственно будут воздействовать на невыполнение какой-либо из Сторон каких-либо ее обязательств, либо их части, а именно: пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия, блокады или эмбарго на экспорт или импорт, война, военные действия, террористические акты, забастовки (за исключением забастовок работников Сторон), изменения в действующем законодательстве, решения общего характера, принятые государственными органами и правительством Республики Узбекистан, - выполнение соответствующих обязательств будет отложено на срок действия таких обстоятельств либо до окончания действия их последствий.


13.2. Сторона, испытывающая на себе воздействие обстоятельств непреодолимой силы, уведомляет об этом другую Сторону в течение 5 (пяти) календарных дней после получения ею информации о возникновении таких обстоятельств.


13.3. Факты, указанные в уведомлении, должны подтверждаться документами, выданными официальными источниками, включая пресс-релизы, но не ограничиваясь ими. Отсутствие такого уведомления, равно как и отсутствие соответствующих свидетельств лишает Сторону права ссылаться на какие-либо вышеуказанные обстоятельства в качестве оснований для предоставления такой Стороне освобождения от выполнения ею своих обязательств по Договору.


13.4. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы Стороны незамедлительно проводят переговоры друг с другом и согласуют меры, которые необходимо принять, с целью исправления или устранения последствий обстоятельств непреодолимой силы.


13.5. В случае, если обстоятельства непреодолимой силы или их последствия будут являться препятствием для выполнения Сторонами их обязательств, каждая из Сторон вправе расторгнуть Договор после направления другой Стороне письменного уведомления за 10 (десять) рабочих дней до предполагаемой даты расторжения Договора. В этом случае, ни одна из Сторон не вправе требовать от другой Стороны возмещения убытков, понесенных в результате обстоятельств непреодолимой силы. Тем не менее, Поставщик возвращает Покупателю все платежи, полученные от Покупателя за невыполненные обязательства Поставщика, а Покупатель в полной мере оплачивает все выполненные обязательства Поставщика.

14. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ.

14.1. Каждая из Сторон согласилась считать текст Договора, а также весь объём информации, передаваемой Сторонами друг другу при заключении Договора и в ходе исполнения обязательств, возникающих из Договора, конфиденциальной информацией (а в пределах, допускаемых действующим законодательством, – коммерческой тайной) другой Стороны.


14.2. Каждая из Сторон принимает на себя обязательство никакими способами не разглашать (делать доступной любым третьим лицам, кроме случаев наличия у третьих лиц соответствующих полномочий в силу прямого указания закона, либо случаев, когда другая Сторона в письменной форме даст согласие на предоставление конфиденциальной информации, определяемой в соответствии с Договором, третьим лицам) конфиденциальную информацию другой Стороны, к которой она получила доступ при заключении Договора и в ходе исполнения обязательств, возникающих из Договора, за исключением случая, когда такая информация была сообщена третьему лицу одной из Сторон, в целях исполнения своих обязательств, определённых Договором, при условии, что данные обстоятельства не повлекли за собой причинение прямых убытков другой Стороне.


14.3. Поставщик гарантирует, что каждая изготовленная единица Продукции, а также информация, прописанная в ней, является уникальной и не имеет дубликатов. Поставщик обязан не передавать файл с конфиденциальной информацией, полученной от Покупателя и обеспечить ограниченный доступ к файлу только уполномоченным на то лицам, с которыми заключены договора о неразглашении конфиденциальной информации.


14.4. Стороны согласовали следующую процедуру передачи файла с секретными кодами:


1) текстовый формат файла;


2) система шифрования PGP Desktop;


3) передача по электронной почте.


Порядок обмена конфиденциальной информацией, электронные адреса сторон и т.п. предусмотрены в заключенном сторонами Соглашения о конфиденциальности от ___.___.20   г.

14.5. Обязательства, определённые настоящим разделом Договора, исполняются Сторонами в пределах срока действия Договора и в течение 5 (пяти) лет после прекращения действия Договора, если не будет оговорено иное, а также распространяет свое действие на документы и переговоры, которые были переданы, и проведены до подписания Договора.


14.6. Каждая из Сторон обязуется возместить другой Стороне в полном объёме все фактически подтверждённые убытки, причинённые последней разглашением её конфиденциальной информации в нарушение Договора.

15. КОМПЕНСАЦИИ ЗА НАРУШЕНИЕ ПАТЕНТНЫХ ПРАВ ТРЕТЬИХ СТОРОН.

15.1. Поставщик должен защитить Покупателя за свой счёт от любых действий против Покупателя и урегулировать какие-либо претензии, связанные с поставляемой Продукцией, которая нарушила права третьих лиц, в случае, если такие обстоятельства возникли по вине Поставщика. При этом, Покупатель предпримет все возможные усилия для:


· незамедлительного извещения Поставщика при возникновении каких-либо нарушений;


· содействия Поставщику в проведении переговоров и судебных процессов, если того просит Поставщик и не предпримет никаких действий, связанных с нарушением, без письменного согласия Поставщика.


15.2. В случае, если Продукция по заключительному решению суда, содержит фактическое нарушение прав третьих лиц по вине Поставщика, Поставщик за свой счёт либо добивается права для Покупателя продолжать использовать Продукцию, либо по согласованию с Покупателем заменить или модифицировать Продукцию так, чтобы она не имела нарушений.


15.3. Если невозможно осуществить ни одно из вышеназванных решений, Стороны соглашаются, что Поставщик возместит Покупателю сумму, уплаченную Покупателем в связи с нарушением прав третьих лиц на Продукцию на дату вышеуказанного решения суда. Последствия настоящего пункта применяются только, если в решении соответствующего судебного органа прямо указано на вину Поставщика.


15.4. Данный раздел Договора излагает полные обязательства Поставщика, касающиеся каких-либо претензий по поводу незаконного завладения и нарушения права интеллектуальной и/или производственной собственности.


16. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ.

16.1. Стороны подтверждают и гарантируют, что имеют корпоративные полномочия и все необходимые разрешения (в том числе, согласие участников) для заключения Договора и исполнения всех вытекающих из него обязательств, что которые им получены и (или) оформлены и имеют полную силу и действие. 


16.2. Заключение и исполнение Сторонами Договора и предусмотренных им действий не вступают и не вступят в противоречие: 


· с любым законом, приказом, распоряжением какого-либо государственного органа, судебным решением, определением или постановлением, или законодательным актом, правилом или иным нормативно-правовым актом, применимым к нему;


· с учредительными документами или какими-либо внутренними локальными правовыми актами Поставщика и (или) его учредителей;


· с любым соглашением или документом, действие которого распространяется на Поставщика или его учредителей, или любой актив Поставщика, или любой из активов его учредителей.


16.3. Поставщик настоящим обязуется соблюдать требования антикоррупционного законодательства и не предпринимать никаких действий, которые могут нарушить нормы антикоррупционного законодательства, в связи со своими правами или обязательствами согласно  Договору, в том числе (не ограничиваясь) не совершать предложение, санкционирование, обещание и осуществление незаконных платежей, включая (но не ограничиваясь) взятки в денежной или любой иной форме, каким-либо физическим или юридическим лицам, включая (но не ограничиваясь) коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей.


В случае нарушения Поставщиком обязательств, указанных в первом абзаце настоящего пункта, Покупатель имеет право в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора. Покупатель не возмещает убытки Поставщику в случае расторжения Договора в соответствии с данным пунктом.


16.4. Все изменения и дополнения к Договору считаются действительными, если они оформлены в письменном виде и подписаны надлежащими уполномоченными представителями Сторон.


16.5. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.


16.6. В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках Договора.


16.7. Реорганизация любой из Сторон не является основанием для изменения условий или расторжения Договора. В этом случае, Договор сохраняет силу для правопреемника соответствующей Стороны.


16.8. Во всех случаях, не предусмотренных Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Республики Узбекистан.


16.9. Все сообщения и уведомления, направляемые Сторонами друг другу в соответствии или в связи с Договором, должны быть составлены на русском языке и направлены следующим образом:


1) вручаются лично под расписку о получении уполномоченному представителю или любому сотруднику Стороны Договора;

2) при отсутствии такой возможности, направляются заказным письмом с уведомлением о вручении;


3) направляются посредством электронной почты.

16.10. В целях рекламно–маркетинговой деятельности или выполнения работ и/или осуществления Сторонами хозяйственной деятельности у Сторон может возникнуть потребность сослаться на факт выполнения Договора. В таком случае, каждая из Сторон может указать наименование противоположной Стороны и сослаться на характер или вид работ, приведя данные, которые должным образом стали известными.


16.11. По инициативе Покупателя, на рассмотрение, утверждение и последующее подписание Поставщику могут быть дополнительно направлены документы, расширенно описывающие требования к изготавливаемой по Договору Продукции. С момента подписания их Сторонами, они становятся неотъемлемой частью Договора.


16.12. Следующие Приложения к Договору являются его неотъемлемой частью:


· Приложение № 1. Спецификация;


· Приложение № 2. Соглашение о порядке обмена данными;


· Приложение № 3. Акт приёма-передачи конфиденциальной информации;

· Приложение № 3.1. Диапазоны IMSI, ICCID для производства входных\выходных файлов и Продукции;


· Приложение № 3.2. Спецификация электрической персонализации (электрического профиля) Продукции;


· Приложение № 3.3. Структура входных/выходных файлов и порядок обмена данными


· Приложение № 4. Акт приема-передачи тестовых карт;


· Приложение № 5. Протокол испытаний тестовых карт;


· Приложение № 6. Протокол одобрения оригинал-макета Продукции;


· Приложение № 7. Акт приёма-передачи готовой Продукции.

16.13. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, на русском языке по волеизъявлению Сторон имеющих одинаковую юридическую силу.


17. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН:

		ПОСТАВЩИК:


Адрес: 


Р/с: 


Банк: 

МФО:

ИНН: 

ОКЭД: 

Тел./факс: 




		ПОКУПАТЕЛЬ:


ООО «UMS»


Адрес: г. Ташкент, ул. Проспект Амира Темура, 24


Р/с: 2021 4000 3003 8198 4001


Банк: ОПЕРУ АК “Алокабанк”, МФО 00401


Р/с: 2021 4000 7003 8198 4003


Банк: ТГРК АКБ «Узпромстройбанк», 

МФО: 00424; ИНН: 303020732; ОКЭД: 61200

Тел.: ____________, факс: ____________





		____________________ /                   /

М.П.


«____»_________________20      г.

		_________________ /Арипов С.Х./


М.П.


«____»_________________20       г.





Приложение № 1


к Договору поставки № ______

от «____» ___________ 2021г.


СПЕЦИФИКАЦИЯ.

1. Количество Продукции, цена и сумма Договора.

		Количество, шт.

		Цена за единицу, сум с учетом НДС

		Сумма, сум с учетом НДС



		

		

		



		

		

		



		ИТОГО:

		





Общая сумма Договора –                                                  сум с НДС.


«ПОСТАВЩИК»






«ПОКУПАТЕЛЬ»


OOO «UMS»

____________________________          


______________________ Арипов С.Х.

М.П.







М.П.

<Страница 9 из 10>




_1678027647.doc


		КОММЕРЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ
на право заключения Договора на изготовление и поставку карточной продукции на основе SIM-карт (USIM-карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K и (USIM-карта формата 2FF Plug-in) FLASH 32K.



		От: 


Адрес Участника: 


Тел.:


Контактное лицо (ФИО):


М.П. 


Подпись _____________

		Кому: ООО «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»


Адрес: Проспект А. Темура, 24, г. Ташкент, 100000


Отдел секретариата (канцелярия) 


Тел.: +998 97 455-30-20, + 998 97 403-81-20.


Департамент управления закупками


Ахмедову А.Н.


Тел.: +998 97 155-58-30 моб. +998 97 403-81-69 раб.



		Последний срок представления конвертов с коммерческими предложениями 
до 17:00 часов (ташкентское время) «26» марта 2021г.



		



		Коммерческое предложение поступило: дата «_______» ____________ 2021 г.


                             время ________ час. _____ мин.


Ф.И.О. и подпись принимающего конверт:    ______________________


Ф.И.О. и подпись сдающего конверт:            _______________________






		Примечание - сроки поступления конверта фиксируются специалистом канцелярии ООО «UMS»
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«YTBEPKJIALIO»
3amecTHTen reHepaJIbHOTO MHUPEKTOpA
IO MapKETHUHTY H MpOo/iaxkam

D 1000 «UMS»
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TEXHHUYECKOE 3ATAHUE
Ha BBIOOP [IPOW3BOIUTE/IA/U3IOTOBUTENIS U IIOCTABIIMKA KAPTOYHOM NPOAYKIMH Ha ocHoBe SIM-kapr

(USIM-kapra dopmara Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K





TEXHUYECKOE 3AJAHUE
Ha BbLIOOP IPOU3BOIUTEIIA/M3TOTOBUTENS U MOCTABLIMKA KAPTOYHOM MPOAYKLMHU Ha ocHoBe SIM-kapr
(USIM-kapra ¢dopmara Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K

1. OBIIUE CBEJIEHHUSI

Jlannbiidi  JlokyMeHT onuceiBaeT oOme TpeOoBaHUWS, KOTOpbIC [OOKHBI  ObITh  YUTEHBI
NPOM3BOJMTENIAMHK ITPK npoussojcTee U nocrapke USIM-kapr. Hacrosuuii npoekrt npejycMmarpuraet
ippoOpereHHe KapTO4HbIX mnpoaykToB craHmapra GSM/UMTS/LTE, ¢ uensto  obecneueHus
OecniepeboiiHoro nouxirouenus aboneHToB k ceth OO0 «Universal Mobile Systems»(nance OO0
«UMS»).

1.1. IloaHoe HANMEHOBAHNE MPOEKTA

Hoanoe HAaumenosanie npoexma. JaxmoucHHUE Jloroeopa Ha npeaMeT {(Hpﬂ HU3BOJICTBO
(M3rOTOBJCHKE) U 1I0CTABKA KapTO4YHOW MpoAykuMu Ha ocHoBe SIM-kapt (USIM-kapra dopmara Trio
SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLLASH 64K B kosinuectse 1 500 000 1. ».

1.2. OcHoBaHue Ajs pazpaGoTku

OcHopanuem s paspaboTku TexHUHYECKOIo 3a[aHMs SIBISIETCS BHYTPeHHss ciykeOHas 3andcka
000 «UMS» Ne 06/1183-c or 29.12.2020 06 «YrBepxaenue 3akynku SIM kapr B GopMe OTKpPLITOro
3aipoca npeanmkeHuiin. B cooreTcTBUM ¢ MaHHON ciry)keOHOM 3anmuckoi, ObUI0 NPHHATO peleHue o
Heobxojmumoctu 3akynku SIM-kapr (USIM-kapra dopmara Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA
FLASH 64K B kosuuectBe 1 500 000 mr., B uemsx [OCTOSHHOrO ofecreuenus KapTOUHBLIMH
npojstykramu Guwinanos OO0 «UMS» juis MOAKTIOHYCHMsST HOBBIX a0OHEHTOB W YIS TIPEAOCTaBJICHUs
ycnyr coroBod ceaszu cyuiectBytonuMm aboHentam OO0 «UMS», a Takke B LENSX HCIOIHEHUS
IUIAHOBBIX MTOKa3areliel no npoaaxam Ha 2020-2021 r.

2. CIEIIHPUKAIIHS HA ITPOAYKIIUKO

2.1. TlonHoe HAMMEHOBAHME MPOAYKTA

Hoanoe nau menosanue npooykma: USIM-kapra ¢opmara Trio SIM (2/3/4FF in one Plug-in) JAVA
FLASH 64K, mnosHoctbio nepcoHanmsupoBannas (6e3 orpaHuueHds 110 00BEMY NEPCOHANUZUPYEMO
uHdopmarmu), ¢ PIN/PUK-konamu.

2.2. Cpeaenns 0 HOBH3He
[ocrasisiembiit ToBap JI0JKeH ObITh HOBLIM, paHee HE HCIIONb30BAHHBIM, HE IKCILIYaTHPYCMBIM.
Hata npoussojicTBa ToBapa J10DKHO ObiTh He pance 2020 roaa Boitycka.

2.3. CoorsercrBHe cTanjapTam u coBmectamocts USIM-kaprer
USIM-KapThbl 10/0KHbl COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUAM CTAHIAPTOB MeXAyHAPOMHON OpraHM3aLuu
cranjaptoB (ISO), Epponelickoro MHCTHTYTa cTaHjaprusauuum B cdepe TenekommyHukauuit (ETSI),
pekoMenaauMsam Mexaynapoanoro corosa snekrpocesssu (ITU), cneundukanmsm accormaunii GSM u
3GPP. Taioke 06a3aTe/bHO MONHOE COOTBETCTBHME MOCTABJISEMON NPOYKIMHM CTaH/IapTaM KAdecTBa H
cootBercrsus  PecriyGiukn  Yibexucran. Ceprudukarbl HIM KONMMH CePTU(UKATOB, COOTBETCTBHUS
TpeboBanuaM CTaH/IapTOB JO/KHBI OBITH IPEIOCTABIIEHBI IIPH NIPOBCACHUM KOHKYPCA.
Cooteercreus TpeGOBaHUAM CTaHI[APTOB:
ISO 7810
ISO 7816
[SO 7816-3
1SO 7816-4
[SO 7816-5
ISO 7816-6
ISO 7816-9





3GPP TS 51.011 Rel 5
3GPP TS 23.038 Rel 6
3GPP TS 23.040 Rel 6
3GPP TS 23.041 Rel 6
3GPP TS 24.011 Rel 6
3GPP TS 31.111 Rel 7
3GPP TS 51.014 Rel 4
3GPP TS 23.048 Rel 5
3GPP TS 31.101 Rel 6
3GPP TS 31.102 Rel 6
3GPP TS 31.115 Rel 6
3GPP TS 31.116 Rel 6
3GPP TS 31.121 Rel 6
3GPP TS 31.122 Rel 6
3GPP TS 31.130 Rel 6
3GPP TS 31.213 Rel 6
3GPP TS 43.019 Rel 6
3GPP TS 35.205 Rel 6
3GPP TS 35.206 Rel 6
3GPP TS 35.207 Rel 6
3GPP TS 35.208 Rel 6
3GPP TS 33.102 Rel 6

SUN Java Card™ API 2.1.1,
SUN Java Card™ Runtime Environment 2.1.1,
SUN Java Card™ Virtual Machine 2.1.1, Global Platform

2.4, CpefeHns o YHIE

JIoJDKHBI MCII0JIb30BaThCA YMITBI TOJILKO MPU3HAHHBIX MHPOBBIX MpousBojMrelneil. Ilpoussonuresib
YWIIOB, HCIIONB3YEMBIX TIPM TPOM3BOACTBE KapT, JIO/DKeH ObITh YKa3aH B IIPEJIOCTABICHHOM
KOMMEPHECKOM TIPCITOKEHHH.

2.5. Texnu4uecKue HapaMeTphbl

INonnepixka panuocereit GSM/UMTS/LTE;

O6bem namsTH KapTel He Menee 64K0;

O6bem namsaTu uig npoduiis He meree 128k;

JHuanazon pabouux temuneparyp: -25°C - +85°C;

Xpanenue undopmanuu He mcHee 10 et npu Temneparype +20 C;

Cpok paborocnocobHocTr He meHee 10 met;

KonuuecTtro 1ukiio nepesanden He meHee 500 000 uukiioB niepesaiucu, ¢ MCHOIb30BAHHEM
TEXHOJIOTUU YBCIHUCHUS JKU3HEHHOI'O LIMKJIA 11aMSITH;

Pabouee nanpsxenue: 1.8 B, 3 B (onuuonansHo 5 B).

2.6. Iognepxka naargopM B NPHIOKEHHH

3GPP/ETSI Rel 5 nubo ebie;

Global Platform 2.0.1 unu Beime;

Java Card Bepcuto 2.1.1 v Bhile;

Hanunuwe aucranuuonnoro ympaeieHus Qainamu u npuwioxkenusmu OTA (Over the Air)
penuz 5 11Mb0 BHILLE;

Hanuuue peanuzoBanHsIX ajiropurmor ayrentudukanuu Compl28 1, 2, 3: 3G MILENAGE;
2G MILENAGE;

[Nonnepxka Opayszepos: S@T, WIB 1.3, Celltick;

KapTel #omKkHBI HMMeETh peaJin30BaHHbIH (YHKLIHMOHAN  JIOKATbHONO M YAAJICHHOrO
MoHutopuHra ¢adinor u npunoxeHudi (RFM/RAM (Remote Applet Management),
Unformatted SMS, SMSPP, SMSCB, Concatenated SMS, TPOA, POR Management with
OTA Vulnerability Fixed, AES on OTA).





2.7. Crpykrypa KapThl
—  Jnuna ICCID — 19 undp (+xonrponsHas uudpa)(s coorsercreuu ¢ [TU-T E.118)
- SPN-MOBIUZ
— ADN - 250 3anuceit
—  FDN - 20 3anuce#t
- SDN - 20 3anucei
—  SMS - 30 3anucen

2.8. I'enepauus JAHHBIX

JlaHHble reHepupyIOTCS NPOU3BO/IUTENIEM OT HMEHH 3aKa3YMKa:

— JCCID - HauanbHbIi HOMep 3a7acTcs BO BXOMHOM daiijie, MOMAroBo yBCIMUMBAETCH H
MoJicCUUThIBAETCS KOHTpOJbHas tudpa (Luhn check digit);
IMSI — HauaneubIH HOMEP 3a7aéTcs BO BXOAHOM (haiiiie 1 1oIIaroBo yBeIHYMBAETCS;
PIN1 (CHV1) renepupyetcs cny4aiinbiM obpazom 3ainpoc PIN1 nomkeH ObITh W3HAUYAIBHO
OTKJIIOYEH Ha KapTe.

— PIN2 (CHV2) (4 pecaruunsie uudpsl — popmat ASCII) resepupyercs ciryualiibIM 00pasom;

- PUKI (UNBLOCKCHV1) (8  Jnecstuunbix  wudp —  dopmar  ASCIID)
reHepupyeTtcs caydaiHbIM 06pa3om;
= PUK2 (UNBLOCKCHV2) (8 JIECATHYHBIX uudpp - dopmar  ASCID

I'eHepupyeTcs cilydaitHbeIM oOpasom;

Ki (16 6aiit, popmar HEX) renepupyercs ciryuainbsiM o6paszom;

KIC1 (32 6aiir, popmar HEX) reHepupyercs ciydaitHbiM 06paszom:;
— KIDI (32 Gaiir, dopmat HEX) reHepupyercs citydaiiHbiM oOpa3zom;
-~ KIKI (32 baiir, popmar HEX) renepupyercs ciyuaiinnivM obpaszom;

ADMI (8 6Gaiir, dopmar HEX), renepupyercs ciryyaiinbsiv oGpasom.

2.9. Suextponnstii npoduas USIM-kapThi

3axazuuk ymeepicoaem: 3nexTponnbii npoduins USIM-kaprtel, paspaboTaHHbii Ha OCHOBE
TpeboBanui 3akasumka K TexHuueckum mnapamerpam USIM-kaprel u cnenupukauuu sa USIM
HIPUITOKCHMUSE.

3akazuuk nepedaem: TpeboOBaHUs K IEKTPOHHOMY 1poduio; crieumduxanmu va llpuioxkenus:
amanasonsl IMSI u ICCID, neobGxonumsie juist reHepai [loCTaBHIMKOM BXOMHBIX/BBIXOHbIX
JIaHHBIX JUIS U3rOTOBJIEHMS KapT corylacHo TexHuueckoMy 3ailaHlio Ha MPOU3BOJICTEO.

2.10. Marepuan
llnactuk ABS+PVC, ¢ wucnosib30BaHHEM AHTHMKOPPO3MHHOIO TMOKPBITHS 18 KOHTAKTHOM
I'PYIbI,

2.11. dopmar

Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in Ha 6a3e ¢opmara Plugged Fourth UICC Form Factor (4FF
Format). Tonmuna 2/3FF wactu kaprel 0,68 1o 0,84mm (uencsoii mokasarens 0,76), Tomuuna 4FF
yactu kaptel 0,6 0 0,7mm (1ieneBoii mokasarens 0,67). JJomycKarTes KapTbl OJJHOM TOJIMHBI (6e3
nepenasa Ha 4FF) B npenmenax nepecedeHus jguanasonoe Tommun (ot 0,68mm 0 0,7mm). C
BO3MOKHOCTBIO HAHECEHUsl J1a3epHOH rpaduueckolt nepcoHanusauuu Ha Bee Gopm-pakropnl. Kapra
MOJIHOCTLIO 1epcoHanusupyemas All-in-SIM.

2.12. I'paduyeckoe opopmienne

Huzaiin Toapa B COOTBETCTBHH ¢ COTIACOBAHHBIM OPUIMHAJI-MAKETOM ToBapa. OpUrHHaJI-MaKeT
npeiocTapiseTes 3aKasunKoM.

[Tewats — nBycTOpOHHSS NoiHouBerHas, 4+4 (CMYK).

Jna xpacuoro — CMYK 0/100/100/0; Ins ceporo — CMYK 0/0/0/60. Makcumaibhas
KpPaco4HOCTh BO3MOXHA 710 5 Kpacok (CMYK).

Kapra noanocteio nepcoHaimsupoBaHHas; ¢ rpaduueckum odopmiieHreM (JIBYCTOPOHHENH
MOJIHOLBETHOW O()CETHOM mnedaThio); ¢ HHAMBMAYaJIbHOM rpaduueckoi nepconanmsaimedi (6e3
orpaHuyeHus 1o obbemMy MepcoHaIM3UPYEMOi HHPOpMALMK).





B 30He Plug-in ne Gonee 30 3nakop. 'padmueckas nepconanusaims Topapa HAHOCHTCS METOIOM
nazepHoi rpasuposky Homepa ICCID na PLUG-IN ¢ ay6iiMpoBanieM Ha OCHOBHOM Tefle KApThl B
COOTBETCTBHU C OPHI'MHAJI-MAKETOM U rpaduyecKoil cieunduKaueii.

PIN1, PUKI] konbl HaHOCATCS Ha TeNO KapThl B COOTBETCTBUM C OpPHMIHHAJI-MaKeTOM 6e3
3alUMTHOTO CJI0f, & TAKKE HAHOCHUTCS JIMHCHHBIA WITpux-ko (19 uudp (+koHTposibHas uudpa)).

IIp HEOOXOAMMOCTH HAHOCHTCA NONONHUTENbHAsS MepcoHanu3alua (6e3 orpaHuuCHuH 110
obbemy).

Pasuep SIM-raprst — 42.8x53,98x0.76-0.67

2.13. lononHATEIbHAA HHIHBHAYAJIbHAS YIAKOBKA
JlononHuTeIbHAS HH/IMBHAyaJIbHAs YIIAKOBKA OTCYTCTBYET.

llonpoGueie Texnuueckue TpeGoBanus k mpoussoactBy USIM kapr, daitioBas crpykrypa, maker
luzaiina v JAVA npunoxkeHue MepejaloTCs Y4YaCTHHKAM TOCle MOANMCAHWS COTJIAlCHUS O
HepasIUlalleHUH KOHPUACHIIHATBHON HH(OPMALIUH.

3. IK3EMILISIPHI JISI TECTUPOBAHMS

JUia  ydactus B 1pOlEdype 3aKyma, [OTEHUMAIbHBIA [IOCTABIIMK, HApajy ¢ I1AKETOM
O0LICYCTaHOBACHHBIX  JIOKYMEGHTOB, JOJDKEH HM3rOTOBUTb M  HAMPaBUTb 3aKA3UMKY TECTOBBIC
nepcoHanusuposanibie 00pasiiel [Ipojykiuu ¢ HaHeceHHEM OPHMIMHAJI-MaKeTda, B COOTBETCTBHH CO
CJIC/YIOLIMM TTOPAIKOM:

—  Mexay xaxaeiM [loTeHIMaTBHBIM [MOCTABUIMKOM M 3aKa3uMKOM JO/DKHO ObITh 3aKIIOUYEHO
Cornamierust 0 HepasIialleHUH KOHGMICHUHAILHOW HHGOPMAIMK C yKa3aHHEM 3JIEKTPOHHBIX
aJIpecoB KOPPECTIOH/IEHTOB, Mpe/IHa3HAYeHHbIX 11 oOMeHa KOHOUWAEHIIHaTbHON uHbopMalMel o
CpeAcTBaM 3alllUIIEHHON 3JIEKTPOHHOM MOYTHI.
— B reuenun 10 (necsatu) pabovux AHEH ¢ MOMEHTa 3aKJIIOYEHHUS ¢ MOTEHIMATbHBIM 110CTABLIMKOM
CornaimieHusi o HepasrjalieHMH KOHOUACHUHAILHON uH(pOpManMK, 3aKa3uyumk A COIIacOBaHMA,
YTBEPAICHHS. M MOANMHCAHHMA HANPaBJIAET B OJIEKTPOHHOM BHAE KaXK/OMY [OTCHLHAILHOMY
noctasuwky: /Inanazoust ICCID, IMSI, CrpykTypy BXO/1HBIX/ BBIXO/UILIX (hailnos u n1opsaaok obmeHa
JIaHHbIMH, TEXHHYECKHC NTapaMeTPhl U TEXHUYECKOE 3aaHue Ha rpousBoacTeo SIM-kapt (USIM-kapr
Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K, ma6non rpaduucckoro ausaitna, opuruHas-
Makera MPOH3BOACTBEHHOro obpasua npoaykimu, STK-mento, Applet Salute, cap-daiin u 1.1,
HeoOXO0IMMbIE JUIsi U3TOTOBJICHHS TecTOBBIX 00pa3suos USIM-kapT.
— B Teucnun 10 (mecarn) pabounx nHeHd C MOMEHTA YTBEPKACHHS M IOJNHCAHUA 3aKAa3UMKOM
KOMIUIeKTa (halIoB ¥ CONPOBOAMTENLHBIX JOKYMEHTOB, HEOOXOUMBIX JUJIS H3IOTOBJIEHUS TECTOBBIX
obpasuoe Iponykiuy, TTOCTaBIIMK M3rOTOBISIET W IIPENOCTABIAET 3aKa3uMKy TECTOBbIC OOpasLibl
MPOAYKUMH JUls TPOBEJEHHS KOMIUIEKCHOIO TecTHpoBaHus. [l nOpoBeleHMs TEeXHHYECKOro
TECTHPOBAHKS W3IOTAB/IMBAIOTCA M IIPEIOCTABIIAETCS IEPCOHATM3UPOBalilble 00pa3sLpbl ¢ HAHECEHUEM
OpHIvHala-MaKeTa B KOJI-Be -5 IT.
B mpouemype 3aKyna, y4YacTHHMKM, HE TIPEJOCTABHBIUME TECTOBbIE 00pasibl HPOLYKLMH, K
PAacCMOTPEHHIO HE NIPUHUMAIOTCA.





4. TAPAHTHH

IlocTaBmMK JIO/KEH NpeAoCTaBAsTh TapaHTHIO Ha TMPOAYKT He MeHee 12 MecsileB ¢ MOMeHTa
aktuBuzanmu/nosikirouenns USIM kaptei. Ilpu BbisBieHMH [eeKTOB B IMOCTABJIEHHBIX [POJIyKTaX,
MOCTaBUIMK 00fA3aH B TeueHMe 5 JiHeH roclie NpejlOCTaBIEHHS CO CTOPOHBI 3aKazyHKa YBCIOMIICHUS,
obecrieunTs Inepeavy pa3bACHEHHH MO TMOBOMY BBLISBIEHHLIX Je(eKTOB M TpU HEOoOXOJIMMOCTH, B
Teuenue 20 pabouux nHelt ycrpaHuTh AedexT, MO0 NMOCTaBHTh UCIIPABHYIO MPOJYKIIMIO B COOTBETCTBUU
C JIOI'OBOPOM.

IMocTtaBmMk HeECeT OTBETCTBEHHOCTh 3a HenocTaTkd [Ipomykuum, BbISBICHHBIE B lIpejieiax
rapanTuitHoro cpokxa. llocraBmmk o0sizan B cpok He Gomee 5 (rsiru) paGoumx jiHeH ¢ MOMEHTa
npe/bsBienHus 3akazuukoMm TpeboBaHus o Hemoctarkax [Ipoaykumu npousBectu zameny llpoaykimm
HeHajuexkalero kadecrsa Ha Ilpoaykumio Hajmiexaiiero kadectBa aMOO YCTpaHMThb 3a CBOM cuer
BBIABJIICHHBLIC HCTOCTATKH.

Bosgpar llponykuuu HeHaiexaliero kadecTBa M 3ameHa ero Ha llpojaykumio Hauiexauero
kauecTBa MnpousBoautcs 3a cuer llocraBmuxa. Bce pacxombl, CBS3aHHBIC C 3aMEHOM JeekTHOM
lIpoykumn, ero H0CcTaBkoH U BeIBO30M [IpoaykiMu HeHaanexkalero kayccTea Hecer [locraBlimk.

CroumocTe [lpoayKuuH, mpeLycMOTPEHHON B JIOroBOpe, BKIKOHAeT B cedd: nepcoranuzauuio USIM
kapt, ycraHoeky JAVA npunoxeHHi, CTOHMOCTb Tapbl, YIAKOBKH (BKIOYAA CTOMMOCTH YITaKOBOUYHBIX
MaTepualioB M paboT 110 YNIAKOBKE) U MApKMPOBKH, dKCIIOPTHBIX TIOIUINH, JIMIEH3UH U cepTuduKkaTos,
npumenvMbix K IlocTaBuumky, a Takxke croumocTe fJoctaBku Ilpoaykuuu 1o ckiajna 3akasuuka,
NOrpy3KH, TICPerpy3kH, pasrpy3kKH ToBapa Ha ckiajl 3aka3duvka W TPOBE/ICHHIO HHBIX OICpauMi,
CBA3AHHBLIX C MX TICPEBO3KOH (TpaHCNOPTUPOBKOH), crpaxosBanus rpysa (Ilpoaykimu), ornary 3a
coBIIO/IeHHE IOPHAMYECKUX W 3aKOHOJAaTeNnbHbIX Tpeboranuii PY3 u 1.1, Kpome Toro, Croumoctn

IpollyKiiMu BKIIIOYAET CTOUMOCTE FapaHTHHHOIO 0OCIYKUBAHUS, a TAKKE MPOBEACHNE TOTIONHUTC/IBHBIX
paboT ¢ IPUBIEUYCHHUCM TPETHHX JIUILL.

5. IOPAJOK O®OPMJIEHMA M YCJIIOBUSA ITIOCTABKU TOBAPA

5.1. HeobGxonumblii KOMILJIEKT J0KYMeHTALIHHA

Ilepen Havanmom kommepueckuX nocraBok USIM-kapr mocraBuipk 00s3aH TMpeioCTaBUTh W
YTBEPANTE Clle/ly oL HabOp JOKYMEHTALHM: '

—  Onucanue MeKTpHIecKoro npoduiis Kaprsl,

—  Onucanue OTA-dynxumonansnocti USIM-kapThl ¢ nipuMepamMu ee peaan3aliu;

—  Onucanue ucnosnszyembix B JavHOM Thne USIM-kapT KOHTpoOaIepoR;

— CepTudukarsl IpOUCXOKICHHS, KAYCCTBA U JIp.

ITopsanox npuema-nepenaun  USIM-kapr, onpepensiorest jioroopoMm. Ob6s3arenncrsa 110
[Tocrake [lpojykimu cudrarores wucrnonHeHHbIMH [locTaBIIMKOM ¢ MOMEHTA IIPejIOCTABICHUS
IPOJIyKIIMK B pacliopsikenye 3aka3yvKa B IYHKT¢ HA3HAu4eHMs M IOANHCAHMA AKTa TpHema-
[epeaayy 1o KOJIHYeCTBY.

5.2. YecnoBusi mocTaBKH (MECTO MOCTABKH TOBAPA, BHINOJHEHH pabor, 0Ka3aHHA YCJIyT)

— 01 Hepe3udenmos, MocTaBka ocyluecrsngercs Ha ycnoBusx DAP r. Tawkenr, (Mukorepme-
2020):

~ aBTOMOOMIIBHBIM TpaHCIOpTOM - /I craHuus Tosapuas OOO «Terminal Services Invest
Group»;
aBUaTPaHCIIOPTOM - MEXK 1y HapO/IHbIH asponopt umenu Mcnama Kapumora (r. Tamkenr);

—~  0ag pe3udenmos, NocTaBka ocyluecTriasercsa Ha yciuoBusx DDP — r. Taumkeunr, FOuycabanckuii p-
H, yi. A Temypa, 1. 24.

5.3. Cpox (nim rpad k) NOCTaBKH, BLINOJIHEHHS paboT, OKA3aHHs YCJAYT: *
He Oonee 50 pabGoumx jgHel ¢ MOMEHTa OCYIIECTBIEHHsS aBAHCOBOIO IUIATEXa WIIM CO J(HS
MOAMNKHCAHUS JIOTOBOpA (ONpenestoTes J0rOBOPOM).





5.4. TpancnmopTHpPOBKA H YHAKOBKA

Tpancriopraas Tapa ynakoBbiBaeTcs B TEPMOYCAIOUHYIO IUIEHKY M 3aK/ICHBAeTCs
IIOMOHPOBOYHOMN JIEHTOH ¢ MEXAHM3MOM 3all[UThl OT BCKPbITHSL.

Bech Tosap, moctapnsembiti mo KOHTpakTy [OJDKEH MMETh HAUICHKAIIYIO YIaKOBKY,
obecreynBaloIyI0 €€ 3aluTy M npenoxpausioutyio ToBap OT MoBbIX MOBpekACHHE BO Bpemst
TPaHCTIOPTUPOBKM M JIOCTABKH  COOTBETCTBYIOLUMM  BHJAOM TpaHCHOpTa ¢  coBMo/IeHHeM
OOlIenpHHSTEHIX CTaH1apToB cTpansl [lokynarens.

Toap ynakosbiBaeTCs B IpYNNOBYIO YMaKOBKY 10 NOpsaKy Bozpactanus ICCID HoMepo B
CHIEYIOLIEM BUJIC:

B majienbkyto kopobky u3 roppokaprona ynakossisaerces 10 250 wim 500 emnun Toapa. Eciu
B KOPOOKY YNaKOBLIBAETCS MeHblce KONM4ecTBO ToBapa (MeHbIIe HOMHHAIBHOH BMECTHMOCTH
KOpoOkK), To, BO m3bexanue nepemelnienus Tosapa BHYTPH KOPOGKH., B KOPOOKY BKIIa/IbIBAIOTCS
«bymaxuble BctaBkmy. [pu ynakoske HeoGxoaumo cpasnuth Homep ICCID neproii u nocieHei
Kapthl ¢ auanasoHoMm ICCID, ykasaHnHbIM Ha STHKeTKe KOpoOka. YIIaKOBKa B Tapy OCYIIECTBIISICTCS
B COOTBECTCTBMM C TMpPEIACTAaBJIEHHBIM 3aKa3yMKOM paclpele/ieHMeM 3akasa 1o Oaryam u
pernonanbubiM HLR. Kaxnas kopobka mapkupyercs MyTéM HakjIeMBaHUs Ha OOKOBYIO 4acThb
KopoOku Haksieliku ¢ uadopmanuein o Tosape:

— HaWMeHOBaHMe KoMmaHuu-Ilokynaress;

—  Ne Konrpakra;

—  konuyectso ToBapa B KopoOke;

—  HavansHbii ICCID Homep;

—  konHeune#i ICCID nomep;

— J1aTa U3rOTOBJIEHUS U YIIAKOBKH;

— HOMEp KOpoOKH;

batch, ID naptuu.

1Big ICCID

&S

i

Small ICCID

label

10 manenbkux kopoGok (1o 250 umu 500 eaunui ToBapa) ykiansisaiorcs B 6051b110#H KOpo6 110
MOPSI/IKOBLIM HOMepaM Kopobok (B nopsjke Bo3pacTaHus) B 2 psaa no 5 wryk. Ilpu ynakoske
Heo6x0umMo cpasHuTL Homep ICCID nepBoi KapThl, HAXO/AIICHCS B MIEpBOi ManeHbkoM Kopobe u
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HocjeqHel xaprel, naxoasuieics B nocienadem (10-if) manenskom kopobke, ¢ muanazonom ICCID,
yKasaHHbIM Ha OSTHKeTKe Oosbworo rogpokopoda. Kakiplii KopoOd Mapkupyercs iyTém
HaKJIEMBaHHs Ha Topell kopoda Hawleliku ¢ undopmatmeii o 1Ipoykimu:

— HaumeHoBaHue komnanuu-ITokynarens;

Ne KonTpaxra;

— konu4ecto [lponykuuu B kopobe;

— nayvansheiil ICCID Homep;

— koHeunsil [CCID HoMmep;

— [JaTa M3roTOBJIEHHS U YITAKOBKH;

— HoMep Kopoda;

— nauanazon batch, ID mapruu.

ot
Q

Wb IR
DN RO

¥

4

Ha Ttopeu Ooinbimoro kopoba, a Takke Ha €ro 1paByrd OOKOBYIO 4YaCTh HaKICHMBAIOTCS 110
O/IMHAKOBOW 3THKETKe, coaepkaileii uHbopmaumio juis 2500 wim 5000 eauMHMIL 1IPOAYKIIMM,
ITHKETKH JIOJUKHBI ObITh BUIHBI Ha KOPOOKax M KopoBax (HE 3aKpPbITl CKOTYEM).

I'pynnosas ynakobka jloinkHa ObITh 3akiieeHa KJICHKOMN JieHTOM ¢ sorotunom I[locraBimka, B
OJIMH CIIOH.

YiakoBoyHas Tapa BO3BpaTy He 110/IIEXKHT.

Tapa, ynakoska u MapkMpOBKa TOBapa BXOJMT B LieHy ToBapa, ¥ BO3BpaTy HE MOJICKUT.

Hwxkecnenyrowas MapkupoBKa JIo/DKHa ObITh HaneceHa [TOCTaBUIMKOM Ha JIBe BOKOBbLIC CTOPOHBI
YNaKkoBOYHOIO A1UHMKA U JIOJKHA COLEPKATh CICIYIOLYIO HHPOPMALHIO:

— Kontpakr Ne;
— ITyHKT Ha3Ha4yeHUs rpysza;
— Tpy3010JyyaTelb,
— TPY300TIIPABUTCIIb,
HaumeHoBaHue Torapa,
— HoMmep MecTa/o0liee KOJIMYECTBO MECT,
— Bec OpyTTo/Bec HETTO (KT).

Takue 3Haku, kak «He kanroBaTh», «OcTOpOKHOY, «JlepKaTh B CYXOM MecTe» W OOIIEPHHATBIC
u300paKeHUs, IPUBIICKAIONINEG BHUMAHHUE IIPU MIEPEBO3KE, T0KHBI ObITh HAHECEHbI HA BC GOKOBbIE
CTOPOHBI  K&XIOro0  YyMakOBOYHOIO sIIMKA B COOTBETCTBMM CO crelmMpukoil rpysa u
COOTBETCTBYHOIUMHU TpeOOBAaHUAMYU K Neperpyske u mnepesoske. JlaHHbIE JIOJKHBI ObITh HAHCCEHDI
HECMBIBACMON KPACKOM MIIM YKa3aHbl B YIIAKOBOUHOM JIMCTE, BIOXKEHHOM B BOAOHENpPOHHULAEMBbI
KOHBEPT, NPUKPEILIEHHbII K BHEIIHEH CTOPOHE KaKIOro AIMKA.

[locTaBiMK HeceT OTBETCTBEHHOCTh 32 BCE [MPSMBIE TOTEPH W TOBPENICHUS, BbI3BAHHbIE
HeHa UIeKaILeH YIIaKOBKOM U HENPaBUIILHOM MAapPKUPOBKOH, B TIpejieslaX CTOMMOCTH MOTEPb.





Paspaborano:

Crneuuanuct OCuAITnO Kacsimos MLA.
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HOONUCH

HauanbHuK oTnena MapKeTHHTa 184225 Bynaresuu B.C.
HOOHUCH












НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 



Исх. №: _________ 

От __________2021г.



Закупочная комиссия,

ООО «UMS» 



ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 



Настоящим письмом подтверждаем, что компания __________________________: 

     (наименование компании) 

· не находится в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства;  

· не находится в состоянии судебного или арбитражного разбирательства с ООО «UMS»; 

· отсутствуют ненадлежащим образом исполненные обязательства по ранее заключенным договорам.

 

Кроме того, также удостоверяем, что в случае присуждения договора на поставку по результатам закупочной процедуры _______________ (наименование компании) принимаем на себя следующие обязательства:

1. Гарантируем поставку ______________________________ (указать наименование товара) в соответствии с требуемыми условиями по количеству, качеству, наименованию, ассортименту и техническим характеристикам. 

2. Обязуемся заключить договор в течение установленного срока по согласованию с Заказчиком, представить все необходимые документы и сертификаты в ходе реализации договора и поставить предлагаемый товар в установленные сроки. 

3. Все поставляемые товары будут новыми, производства не ранее 20____ года, и не бывшим в употреблении, полностью соответствовать нормативам, предусмотренным стандартам и/или техническим и качественным условиям, а также не снятым с производства.

4. В течение Гарантийного периода обслуживания (с момента подписания Акта об окончательной приемки товара), будут устраняться все возникшие неисправности по товару, которые могут возникнуть из-за дефекта или нарушения технологии изготовления.

В подтверждение вышесказанного, заверяем настоящий документ печатью организации и подписью уполномоченного лица.



_____________________________________________________________________

Ф.И.О. и подпись представителя Участника, ответственного за участие в Закупке



______________________________________________________________________

Ф.И.О. и подпись представителя Участника, уполномоченного на подписание Договора



Дата «____» _______ 2021 г.



Место печати 




НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА ЗАКУПОЧНЫХ ПРОЦЕДУР



Исх.№________ 

от ______________

Приложение №1

 к коммерческому предложению

ТАБЛИЦА ЦЕН 

На изготовление и поставку карточной продукции на основе SIM-карт





- Цены выражены в _______________ (указать нужную валюту).

- Ставка НДС составляет ________ % (ставка указывается Резидентами РУз).



- Срок действия коммерческого предложения составляет 60 календарных дней с момента вскрытия предложений.



		№

		Наименование товара

		Кол-во шт.

		Цена 

за ед.

		Сумма

		Сроки поставки

		Условия поставки (Инкотермс 2020).

		Гарантийный срок 

		Наименование завода изготовителя. Страна происхождения.



		1

		USIM-карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in) JAVA FLASH 64K

		

		

		

		

		

		

		



		2

		USIM-карта формата 2FF Plug-in) FLASH 32K

		

		

		

		

		

		

		









____________________________________________________________________________

Ф.И.О. и подпись представителя Участника, уполномоченного на подписание Договора



Дата «____» _______ 2021г.



Место печати 



Примечание: В случае расхождения между ценой единицы продукции и общей ценой, преимущество имеет цена единицы продукции.




«Пакет документов, необходимых для проверки контрагента»



Для своевременного выявления признаков возможного причинения финансового и репутационного ущерба ООО «UMS» просим Вас предоставить информацию следующего характера:[endnoteRef:1] [1:  Контрагентом производится запрос в ГНИ, Банк и Инспекцию по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Инспекции государственных услуг с предоставлением от них справок с информацией по указанным вопросам. 
     В вопросах, где проставлено наименование «Контрагент», информация предоставляется самой организацией на фирменном бланке и закрепляется печатью фирмы и подписью руководителя (устав, свидетельство, учредительный договор, а также формы баланса предприятия предоставлять в виде копии с оригинала закрепленных фирменной печатью).] 


- об отсутствии/наличии предприятия в стадии ликвидации или исключения из Единого государственного реестра юридических лиц (Инспекция по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Центр государственных услуг)[footnoteRef:1]; [1:   2 3 4 5 Информация предоставляется контрагентами ] 


- об отсутствии/наличии у предприятия задолженности перед бюджетом и своевременной оплате налоговых сборов (ГНИ)[footnoteRef:2]; [2: ] 


- об отсутствии/наличии обязательств перед Банками (кредиты, банковская гарантия, аккредитивы, поручительства), либо третьими лицами и наличии просроченной задолженности (Банк)[footnoteRef:3]; [3: ] 


- об отсутствии/наличии ареста на счете контрагента, либо приостановления операции по счету, либо наложение ареста на определенную денежную сумму по решению органов следствия, дознания, прокуратуры, Департамента судебных исполнителей либо по определению Суда Республики Узбекистан (Банк)[footnoteRef:4];  [4: ] 


- об отсутствии/наличии платежных требований по картотеке 1 (Расчетные документы, ожидающие акцепта для оплаты) и 2 (Расчетные документы, не оплаченные в срок) (Банк)[footnoteRef:5]; [5: ] 


-  копия карточки образцов подписей (Банк);

- договор аренды помещения по адресу регистрации и по фактическому месторасположению на период запроса, либо кадастровые документы (Контрагент);

- устав и учредительный договор (Контрагент);

- баланс предприятия на момент предоставления документов и по итогам последнего отчетного периода (Контрагент);

- документы, подтверждающие правомочие руководителя предприятия (Контрагент);

- свидетельство о регистрации субъекта предпринимательства (копия документа от Контрагента);

- копии паспортов руководителя и главного бухгалтера (Контрагент).
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OBIIASL HH®OPMAIIUA JJI1 YYACTHUKOB 3AKYIIOYHOM ITPOLIEYPhI

[TpeaMeT 3aKyIKH U KOJTUIECTBO
npuobperaembix SIM kapr:

M3roToBieHne W TMOCTaBKA KApTOYHOM MPOAYKIIMM Ha OCHOBE
SIM-kapr:

- ((U)SIM kapra dopmara 2FF Plug-In) FLASH 32K
B koanuecTse 1 000 000 mrt.;

- ((U)SIM xapra ¢opmara Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-In)
JAVA FLASH 64K B xoxnuectse 1 500 000 mT.

MakcuManbHas aonycrumas cymma,
B paMKax IIPEeaMETa 3aKyIKU.

- [{ns pesuoenmog Pecnyonuxu Y30exucmarn:
3875 000 000,0 cym, ¢ yuerom HJIC.

- [l nepezuoenmos Pecnyonuxu Y3zbexucman:
321 732,0 gonmapos CIIIA.

HcTounuk ¢puHAHCUPOBAHUS:

Cob6ctBennsbie cpencta OO0 «UMS»

VY cioBus omiaThl:

Pasmep aBancoBoro miarexxa coctasisier 15% (msaTHaguaTh
MIPOIIEHTOB) OT 00ImIel ctonmocTy IpomyKitnu mo KoroBopy.

OcraBmiascs cymma, B pasmepe 85% OT o0Omeld CTOMMOCTH
[TpoxyKiuy O AOTOBOPY, BBITIIAYMBACTCS 3aKa3UMKOM B TEUCHUU
30 (Tpumnarn) pabounx mHEH co aHs moamucanus [locraBiiikom
n 3akazuyukoM AkxTa npuéMma-iepeiayd Mo  KOJUYECTBY
IIponykuun.

YcnoBus rpaduka miaTexeit:

1. 3aka3unKOM aBaHCOBBIH IIATEXK OCYIIECTBIsAeTCS B TedeHnn 10
(mecsitrr) pabourx AHEH ¢ MOMEHTA COTJIACOBAHUS, YTBEPKIACHUS U
noanucanus 3aka3yukoM M IlocTaBIIMKOM B KOMILIEKCE
CIIEIYIOIINX JOKYMEHTOB:

1.1. Cretudukanuu 3JIEKTPUUECKON NepcoHaIn3anuu
(anexTpuyeckoro mpoduist) Ha [Ipoaykiuio;

1.2. CTpyKTypBl BXOAHBIX/BBIXOAHBIX (ailJIoB U mopsaKa oOMeHa
JAaHHBIMH;

1.3. Illabmona rpaduyeckoro Ju3aiiHa OpUTHHAII-MaKeTa
HPOU3BOJICTBEHHOT0 00pasua [Ipoaykium.

2. [IlpoBemenust 3aka3yMKOM TECTUPOBAHUS (TEXHUUYECKOMH
9KCIEPTU3HI) MIPEI0CTaBIECHHBIX [NocraBuikom
npou3BoACTBEHHBIX 00pasnoB (BAP SIM) [poaykmum, a Taxxke
MOJTYYEHHS! TOJIOKUTEIBHOTO 3aKIII0YeHUs] BHYTpEHHEH paboueit
KOMHCCHH 3aKa34rKa O TIOJJTHOM COOTBETCTBUH TECTOBBIX 00pa3IoB
[Ipogykuny mpenbsSBICHHBIM TEXHUYECKHM TPEOOBaHMSIM W
3a/1aHUIO0, YTBEP>KTAEMOI0 COOTBETCTBYIOIIUM BHYTPEHHUM AKTOM
3aka3uuka.

VY cI10BHUSA TOCTAaBKH.

— 0a1s pesudenmos Pecnyonuxu Y3bexucman:

[ToctaBka ocymectBusiercss Ha ycioBusix DDP — go cknaga
3aka3zumka B T. Tamkent, FOnycabanckuii p-H, yin. A.Temypa, 1. 24.

— 0n1s Hepe3udenmod Pecnybnuxu Y3bexucman:

[ToctaBka ocymectBiasiercss Ha ycnoBusix DAP r. TamikeHr,
(Muxorepmc-2020):

- aBTOMOOWJIBHBIM TPAHCIIOPTOM - OK/I CTaHOUS TamIKeHT-
ToBapHBIii;






- aBHATPaAHCIIOPTOM - MEXAYHAPOJHBIN aspornopT uMenu Mciama
Kapumosa r.TamikeHr;

Bamrora nnarexa:.

«Cym» — 02 pesudenmos Pecnybauxu Y3zbexucman,

nmomnapel CILIA — 0xna nepesudenmog Pecnybnuku Y30exucman.

CpoOK MOCTaBKU:

He O6omee 50 paboumx nmHEH € MOMEHTa OCYIIECTBICHUS
aBAHCOBOTO IJIATEXa WJIM CO IHS MOAMCAHUS I0OTOBOPA.

Cpok rapanTuu:

He menee 12 MecsneB ¢ MOMEHTa aKTHBH3ALMH/TIOAKIFOYCHHS
USIM kapTsl.

10

Bun norosopa:

Pa3oBebrit.

B pamkax ngorosopa [Tobeautens 3aKynoK OCYIIECTBIISIET TOCTABKY
Ha BeChb IepeueHb M O0bEM TOBapOB, NPEAYCMOTPEHHBIX
TEXHUYECKUM 3aJlaHHEM.

11

OueHka npeioKeHu:

1. Jns ydacTHs B TMpoleaype 3aKylKH, MOTCHIHAIbHBIH
MOCTABILUK, HAPSAAY C MAKETOM OOIEYCTaHOBJICHHBIX JOKYMEHTOB,
JOJDKEH H3TOTOBUTh M HANPaBUTh  3aKa3yMKy TECTOBBIE
MePCOHANM3UPOBaHHbIe 00pasusl [IpoAaykuun ¢ HaHeceHHeM
OpUTHHAJ-MaKeTa B KOJMYECTBE 5 INT., B COOTBETCTBUU C
MOpsIIKOM, yKa3aHHbIM B Pazznene 3 TexHuueckoro 3agaHusl.

2. JIns KOPPEKTHOTO CpaBHEHHS II€H HMHOCTPAHHBIX U
OTCUYCCTBCHHBIX y‘IaCTHI/IKOB, npu aHaJIu3e u OLICHKE
NPENIOKEHUH MOTYT OBITh YYTCHBI COOTBETCTBYIOIIHE PACXOIbI
(Hayoru, TAMOXKEHHBIE TIJIATEKU U UHBIE 00s3aTeIbHBIE PACXOIbl),
B Clyd4asX, IPeIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOIATEILCTBOM PecmyOmuku
VY30ekucraH.

3. Ilpu oneHke NpeasioKEeHUH YyIacTHUKOB C TOBapaMyU MECTHOT'O
MPOM3BOICTBA MTPEOCTaBIseTC s TpedepeHIys B pazMepe He Oosiee
15 mpoueHTOB OT IEHBI MMIIOPTHPYEMOTO TOBapa, B CIIydasx
NPeayCMOTPEHHBIX 3aKOHOIAaTeNbCTBOM PecyOnuku Y30ekucras.

12

Cpoxk 1eHCTBHS MPEATIOKEHHS

60 kameHJapHbIX THEH C MOMEHTA BCKPBITUS MIPEAJIOKEHUMN.







СОГЛАШЕНИЕ О КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ 

		г. Ташкент	«___» _________2021г.









Общество с Ограниченной Ответственностью «_____________», в дальнейшем именуемое «Исполнитель», в лице Директора _______________., действующего на основании Устава, 

с одной стороны, и

Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (ООО «UMS»), в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, с другой стороны, вместе именуемые Стороны, заключили настоящее Соглашение о нижеследующем на изложенных ниже Условиях и с учетом следующего Приложения, являющегося неотъемлемой частью Соглашения: 

		Приложение 1

		Форма Акта о получении КИ;





ПОДПИСИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СТОРОН:

		

За ООО «_______________»

Директор

		

		

За ООО «UMS» 

Генеральный директор



		

__________________ / ______________.

		

		

__________________ / Арипов С.Х.





УСЛОВИЯ СОГЛАШЕНИЯ.

		ОПРЕДЕЛЕНИЯ

Раскрывающая Сторона - Сторона, раскрывающая КИ;

Получатель - Сторона, получающая или имеющая доступ к КИ Раскрывающей Стороны.

Представитель - любое лицо, привлечённое Стороной на осуществление каких-либо действий по настоящему Соглашению;

Конфиденциальная информация (КИ) - всё и/или любое из следующего:

- информация, относительно которой правовыми актами РУз, установлены ограничения к раскрытию и/или использованию, в частности, но не ограничиваясь указанным далее, секреты производства, персональные данные, сведения, составляющие тайну связи, сведения, составляющие коммерческую тайну;

- любая информация или ее часть, отнесённая Стороной к КИ и маркированная «Коммерческая тайна» или «Конфиденциально».

В случае, если информация, являющаяся КИ в соответствии с настоящим Соглашением, используется любым образом в форме отличной от той, в которой данная информация была раскрыта Раскрывающей Стороной (например, но не ограничиваясь указанным далее, в результате изменения текста, перефразирования и т.п.), такая информация считается КИ несмотря на все такие отличия

К Конфиденциальной информации не относится информация, в отношении которой верно хотя бы одно из указанного далее:

(-) данная информация является общеизвестной по причинам, не связанным с нарушением Получателем положений Соглашения;

(-) данная информация законно находится во владении Получателя до момента ее передачи Получателю по настоящему Соглашению;

(-) легально получена Получателем от третьей стороны без ограничения и без нарушения настоящего Соглашения;

(-) не может быть отнесена к КИ в соответствии с действующим законодательством РУз.

К Конфиденциальной информации также не относятся:

(-) товары и иные вещи (например, результаты работ, техническая документация и т.п.), которые одна из Сторон передаёт в собственность или в аренду другой Стороне в рамках Договора (во избежание сомнений такие товары и вещи не считаются носителями секретов производства);

(-) программы для ЭВМ, которые одна из Сторон получает в рамках Договора, если иное не вытекает из соглашения Сторон.

Договор – любой договор, обмен информацией по которому подпадает под действие настоящего Соглашения.

Взаимозависимое лицо - любое физическое или юридическое лицо, которое прямо или косвенно контролируется данным лицом, контролирует данное лицо или находится под общим контролем с данным лицом.

Раскрытие – любое действие, имеющее своим результатом доведение информации до любого лица.

1. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ

1.1. Стороны несут взаимные обязательства по обеспечению конфиденциальности КИ, которой будут обмениваться на условиях, указанных в настоящем Соглашении и Дополнениях к нему, которые являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения.

2. ОБЕСПЕЧЕНИЕ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ

2.1 Получатель, имеющий доступ к КИ Раскрывающей Стороны, должен использовать её исключительно для достижения цели предоставления КИ и не использовать для каких-либо других целей.

2.2 Получатель обязан постоянно сохранять в тайне КИ Раскрывающей Стороны, не раскрывать и не разглашать никакую КИ Раскрывающей Стороны и, если более высокие требования к обращению с КИ не вытекают из положений настоящего Соглашения и Дополнений к нему, принимать для обеспечения её сохранения в тайне меры, не меньшие, чем те, которые Получатель принимает для обеспечения конфиденциальности / сохранения в тайне своей собственной КИ. В любом случае такие меры должны исключать возможность ознакомления с КИ лиц, раскрытие которым КИ не допускается в соответствии с настоящим Соглашением.

2.3 С учётом положений пункта 2.1 Получатель может предоставлять доступ к КИ Раскрывающей Стороны только своим Представителям, непосредственно использующим КИ в связи с исполнением заданий Получателя, либо Взаимозависимым лицам при условии, что с такими Представителями / Взаимозависимыми лицами к моменту такого предоставления доступа Получатель заключил Соглашение, аналогичное настоящему Соглашению. По требованию Раскрывающей Стороны Получатель обязан предоставить список вышеуказанных Представителей (Взаимозависимых лиц).

2.4. Получатель должен допускать изготовление копий, выписок или иных документов, составленных с использованием КИ Раскрывающей Стороны, только в пределах, обоснованно необходимых для достижения цели предоставления КИ, а также должен обеспечить достоверный учет всех копий (выписок, иных документов) и мест, где они содержатся.

2.5. По письменному запросу Раскрывающей Стороны Получатель обязан, в случае если носители КИ являются:

- собственностью Получателя – удалить данную КИ с таких носителей до степени невозможности восстановления;

- собственностью Раскрывающей стороны - возвратить Раскрывающей Стороне все такие носители.

Данное обязательство должно быть исполнено в срок, указанный в запросе (при условии, если оно может быть исполнено разумными мерами в указанный срок), а в отсутствии указания такого срока в запросе – в срок не более 10 дней. Началом течения указанного в настоящем пункте срока исполнения обязательств считается день поступления соответствующего запроса Получателю, если в запросе не указано иное.

		

Получатель обязан незамедлительно проинформировать Раскрывающую Сторону о выполнении своих обязанностей по настоящему пункту.

2.6. При обнаружении фактов несанкционированного разглашения КИ третьим лицам Получатель незамедлительно должен сообщить Раскрывающей Стороне о данных фактах и предпринятых мерах по уменьшению ущерба.

2.7. Невыполнение одной Стороной условий настоящего раздела 2 является основанием для прекращения доступа к КИ и предоставляет другой Стороне право на односторонний отказ от исполнения Договора между Сторонами, в рамках которого Получатель должен получить доступ к КИ. Получатель обязан возместить Раскрывающей Стороне убытки, связанные с расторжением договорных отношений по его вине.

2.8. За нарушение настоящего Соглашения Сторона, допустившая такое нарушение, несёт ответственность в виде выплаты другой Стороне полной компенсации за понесённые убытки, вызванные таким нарушением, а также уплачивает штрафные платежи в размере и на условиях, если они прямо предусмотрены Дополнением (Дополнениями) к настоящему Соглашению.

3. ОГРАНИЧЕНИЕ ПРАВ СТОРОН

3.1. Получатель признает, что у него нет права требовать от Раскрывающей Стороны предоставления ему какой-либо КИ, или без согласия Раскрывающей Стороны получать КИ Раскрывающей Стороны от любой третьей стороны, и что у него нет претензий к Раскрывающей Стороне в связи с непредоставлением Раскрывающей Стороной какой-либо КИ, в том числе и по причине расторжения настоящего Соглашения

4. МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ.

4.1. КИ в рамках данного соглашения передается Получателю в виде (i) документа на документа на бумажном или в электронном видена магнитном (CD-R, DVD-R, DVD +R) носителе (ii)  или в электронном виде по каналам передачи данных. Передача информации конфиденциального характера по каналам связи информационно-телекоммуникационной сети Интернет должна осуществляться только с использованием криптографических средств защиты информации, передаваемой ответственным лицам или на электронную почту. 

4.2. Раскрывающая Сторона имеет право требовать от Получателя подписания Акта о приёме-передаче КИ по форме согласно Приложению № 1. При отказе Получателя от подписания такого акта Раскрывающая Сторона имеет право отказать в выдаче КИ.

4.3. Раскрывающая Сторона вправе запросить у Получателя информацию о мерах, предпринимаемых Получателем для обеспечения конфиденциальности КИ Раскрывающей Стороны по настоящему Соглашению и Дополнениям к нему. При непредоставлении Получателем такой информацию или выявлении недостаточности предпринимаемых Получателем мер по обеспечению конфиденциальности КИ Раскрывающая Сторона вправе отказать в предоставлении КИ или отказаться от исполнения настоящего Соглашения.

5. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

5.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с даты его подписания уполномоченными представителями Сторон и, с учётом положений пункта 5.2, и действует в течение 3 (трех) лет. В случае если не менее чем за 10 (десять) дней до окончания срока его действия, ни одна из Сторон не направит другой Стороне письменный отказ от продления его действия, Соглашение считается пролонгированным каждый раз на тех же условиях на срок, аналогичный по протяжённости сроку, указанному в настоящем пункте, неограниченное количество раз.

5.2. Соглашение может быть расторгнуто любой из Сторон путем уведомления другой Стороны не позднее чем за 30 (Тридцать) дней до даты его расторжения. Однако, положения пункта 5.3 имеют преимущественную силу над данным пунктом.

5.3. Несмотря на расторжение настоящего Соглашения Стороны обязаны хранить КИ и соблюдать условия данного Соглашения в течение 3 (трёх) лет после его расторжения.

5.4. Несмотря на положения настоящего Соглашения в случае, если применимыми правовыми актами (в частности, но не ограничиваясь указанным далее, законодательными актами, подзаконными нормативными актами и т.п.) устанавливаются особые требования к обращению с какой-либо информацией (например, с персональными данными и т.п.), такие требования подлежат исполнению Сторонами хотя бы они и не были изложены в настоящем Соглашении.

5.5. Ни одна из Сторон не может передавать или иным образом уступать, полностью или частично, свои права и обязанности по Соглашению без предварительного письменного согласия другой Стороны.

5.6. В случае признания каких-либо положений настоящего Соглашения недействительными или невыполнимыми, другие положения настоящего Соглашения тем не менее сохраняют силу.

5.7. Соглашение подписано в подтверждение полного согласия Сторон в отношении его предмета и заменяет все ранее достигнутые договорённости, соглашения и обязательства сторон по его предмету.

5.8. Все приложения, дополнения и изменения к Соглашению будут являться его неотъемлемой частью и иметь юридическую силу, если они будут выполнены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон.

5.9. Правом, применимым к настоящему Соглашению, является право Республики Узбекистан. Споры и разногласия, возникающие в связи с отношениями Сторон по настоящему Соглашению, разрешаются путем переговоров. В случае не достижения согласия между Сторонам путем переговоров, спор передается на рассмотрение в Ташкентском межрайонном экономическом суде/экономический суд г. Ташкента/.

6. ВОЗМЕЩЕНИЕ УБЫТКОВ И КОМПЕНСАЦИЯ

6.1. Сторона, не исполнившая свои обязательства, взятые по настоящему Соглашению, обязана возместить другой Стороне убытки, причиненные разглашением или неправомерным использованием Конфиденциальной Информации, а так же выплатить неустойку в размере 10 000 (десять тысяч) долларов США за каждый факт неисполнения своих обязательств. Убытки возмещаются в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан.

В СВИДЕТЕЛЬСТВО вышесказанного Стороны подписали настоящее Соглашение.



		





Приложение № 1 

к Соглашению о конфиденциальности

от ___. _______ 2021г.



Образец Акта о получении КИ



______________________________________________

(место для проставления грифа конфиденциальности)

ООО «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»

100000, г. Ташкент, ул. А.Темура, 24



НАСТОЯЩИЙ АКТ подписан ______________ 2021 года в г. _________________ между:



ООО «___________», далее Получатель, в лице Директора _____________, действующего на основании Устава, 

с одной стороны и

ООО «UMS», далее Раскрывающая Сторона, в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, с другой стороны, далее именуемыми вместе Стороны, а по отдельности – Сторона, о нижеследующем:



1. Получатель получил от Раскрывающей Стороны следующую КИ:



		н/п

		Наименование документа, содержащего КИ

		Наименование грифа конфиденциальности на материальном носителе («Коммерческая тайна» или «Конфиденциально»)

		Краткое содержание документа, содержащего КИ (о чем документ)

		Вид носителя на котором передается КИ (бумажный, магнитный, по каналам эл. почты, пр).

		Объем передаваемой информации (листы, байты и пр.).



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		







2. Режим конфиденциальности в отношении полученной КИ и ответственность за его нарушение указаны в Соглашении о конфиденциальности от ___. __________2021 г., заключенным между Сторонами.



ПОДПИСИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СТОРОН:



		____________________________ Юр.адрес: ______________________________________ ИНН: _________ ОКЭД: _________

Р/С _________________________________________________________ МФО: _________

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»

Юр.адрес: 100000, г. Ташкент, пр. А.Темура, 24, ИНН 303020732 ОКЭД 612000

р/с: 20214 000 300 381 984 001 в ОПЕРУ АК "Алокабанк" МФО 00401
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За ООО «________»



_________________________________________

За ООО «UMS»



_________________________________________









ПОДПИСИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СТОРОН:



Образец утверждаем





За ООО «_________»

Директор



__________________ / ______/.

За ООО «UMS»

Генеральный директор



		____________________________ Юр.адрес: ______________________________________ ИНН: _________ ОКОНХ: _________

Р/С _________________________________________________________ МФО: _________

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»

Юр.адрес: 100000, г. Ташкент, пр. А.Темура, 24, ИНН 303020732 ОКЭД 612000

р/с: 20214 000 300 381 984 001 в ОПЕРУ АК "Алокабанк" МФО 00401







__________________ / Арипов С.Х.
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«YTBEPKJIIAIO»

3aMecTuTeNb FeHEPATBHOIO AUpEKTOpa
M0 MapKeTHHIY U 11POJlaykam

000 «UMS»

4, _Jl.i‘é\(ll'n_ﬂa'rona
7/ ?; U?‘?r‘b??::'_\? AY \- _.20”__ r.

TEXHUYECKOE 3AIAHUE
Ha BbIOOP NPOM3BOJIMTENS/M3rOTOBUTEIS M MIOCTABLIMKA KAPTOHHOM NPOAYKIIMH HAa OCHOBC SIM-kapr
(USIM-kapra dopmara 2FF Plug-in) FLASH 32K





TEXHUYECKOE 3AJAHHUE
Ha BLIOOP MPOM3BOIMTEIA/M3rOTOBUTEIA U IIOCTABIIMKA KAPTOYHOM IPOYKIMH Ha ocHOBe SIM-kapr
(USIM-kapta ¢opmara 2FF Plug-in) FLASH 32K

1. OBIIUE CBEJEHUS

JlaHHpld  1IOKYMEHT OnMchIBacT oOLIHMe TpeOOBaHHSA, KOTOpBIE [IOJDKHBI  ObITh  YUTECHBI
MPOU3BOAMUTEIAMU 1IpH 1pouseoacTBe U moctapke USIM-kaprt. Hacrosmuii nipoext npejycMarpugact
npuobpeTenue KapTOYHBIX TNPOJyKToB craHiapra GSM/UMTS/LTE, ¢ uenblo obecreyenmus
becnepedoiinoro noukoueHus aboneHToB k ceth OO0 «Universal Mobile Systems»(manee OOO
«UMS»).

1.1. IloaHoOe HAMMEHOBAHHE NPOCKTA

Homoe naumernoeanue npoexma: 3armodeHue Joroeopa Ha npeamer  «llpowmssopcTio
/M3rOTOBJICHHME M [10CTABKA KAapTOYHOW Mpoaykuud Ha ocHoBe SIM-kapr (USIM-kapra dopmara 2FF
Plug-in) FLASH 32K B xonudectge 1 000 000 ww.».

1.2. OcHoBanue ajs pazpaboTkn

Ocnosanuem Juis paspaborku Texnuueckoro 3afaHus sBJISETCS BHYTPEHHss CiiykeOHas 3amucka
000 «UMS» Ne 06/1183-c ot 29.12.2020 06 «YTBepxkieHue 3akynku SIM kapt B opMme OTKpPBITOro
3anpoca MpeiIoKeHH». B cooTBeTcTBHM ¢ aHHOM CyeOHOW 3alMCKON, ObLTO MPHUHSATO pelieHUe O
neobxoaumoctu 3akynku SIM-kapr (USIM-kapra ¢opmara 2FF Plug-in) FLASH 32K B koauuecTse
1 000 000 ., B 1HENAX MOCTOAHHOI'O 00SCIICYCHHUS KApPTOUHBIMU TipoayKTamu Quimanos 000 «UMSy
JUIS TIOJ1 KJIHOYEHHsSI HOBBIX aOOHEHTOB M JUIS TIPEHOCTABIEHUS YCIYI COTOBOM CBA3M CYLUECTBYIONIMM
abonentam OO0 «UMS», a Taroke B LeNAX MCIIOJIHCHUS IUIAHOBBIX MOKAa3zaTeNei 10 1pofakaM Ha
2020-2021 r.

2. CHEUUOUKAIIMS HA TTIPOJYKITHEIO

2.1. IlonHOEe HAHMEHOBAHME HPOYKTA

Honnoe nauwenosanue npooykma: USIM-kapra ¢opmara 2FF Plug-in - FLASH 32K. nosiHocTbio
nepconaiusupoBantas (6e3 orpanutienus no odbemy HepcoHam3upyeMoii nadopmanun), ¢ PIN/PUK-ko1amu.

2.2. CpejieHHS 0 HOBH3HE

llocrasnsembiii ToBap A0/KeH ObIThb HOBBIM, paHee HE HCTOIL30BAHHBIM, HE 3KCILIYATHPYEMBbIM.
Hara 1pousBo/icTBa TOBapa JI0JKHO ObiTh He panee 2020 roja BeInycka.

2.3. CooTsercrBHE CTAHAAPTAM U coBMecTHMOCcTH USIM-KapThi
USIM-kapThl JIOJIKHBI COOTBETCTBOBATH TPeOOBaHMAM CTAHAAPTOB MekTyHapoaHOH OpraHusauuu
crannaptoB (ISO), Epponelickoro MHCTHTYTa cranjapTusauuu B cdepe TenekommyHukaumii (ETSI),
pekomesgaunsm Mexnynaposinoro corosa anekrpoceszu (ITU), cneuudukauusm accoumnauuii GSM u
3GPP. Takxke o6s3aTenbHO MOJHOE COOTBETCTBHE HOCTABIAEMOM MPOJYKIMH CTaH/apTaM KayecTBa W
coorsercTBUs Pecnybnuku V3bekucran. Ceprudukarsl WM KOMHH cepTH(UKATOB, COOTBETCTBUS
TpeGOBaHMAM CTaHJIapTOB NOKHbI ObITH MPEAOCTABIIEHDI IIPU IPOBEACHUM KOHKYPCA.
CoorsercTBust Tpe0OBaHUAM CTaHIAPTOB:
ISO 7810
ISO 7816
ISO 7816-3
ISO 7816-4
ISO 7816-5
ISO 7816-6
ISO 7816-9
3GPP TS 51.011 Rel 5
3GPP TS 23.038 Rel 6





2.4.

3GPP TS 23.040 Rel 6
3GPP TS 23.041 Rel 6
3GPP TS 24.011 Rel 6
3GPP TS 31.111 Rel 7
3GPP TS 51.014 Rel 4
3GPP TS 23.048 Rel 5
3GPP TS 31.101 Rel 6
3GPP TS 31.102 Rel 6
3GPP TS 31.115Rel 6
3GPP TS 31.116 Rel 6
3GPP TS 31.121 Rel 6
3GPP TS 31.122 Rel 6
3GPP TS 31.130 Rel 6
3GPP TS 31.213 Rel 6
3GPP TS 43.019 Rel 6
3GPP TS 35.205 Rel 6
3GPP TS 35.206 Rel 6
3GPP TS 35.207 Rel 6
3GPP TS 35.208 Rel 6
3GPP TS 33.102 Rel 6

SUN Java Card™ API 2.1.1,
SUN Java Card™ Runtime Environment 2.1.1,
SUN Java Card™ Virtual Machine 2.1.1, Global Platform

Creienus 0 YHIe

JIOJDKHBI MCTI0JIb30BATLCS YHIIbI TOJILKO TIPHU3HAHHBLIX MMPOBBIX MPOM3BOAMTENCH. [1pOn3BOAMTEIb

YHIIOB,

HCTIONB3YEMBIX  TIPpH

KOMMCPYECKOM IIPEANTOMKEHHH.

IPOU3BOACTBE Kapr, MOOJDKCH OBITL yYKaszan B 1IpeooCcTraBJICHHOM

2.5. TexanvyecKkHe HapaMerpbl

- TNonnepxka pajguocereit GSM/UMTS/LTE;

— Ob6wem nmamsaTi kapThl He MeHee 32K6;

— O0bem namsaTu s poduis He MeHee 64k;

— Jlnanason pabounx temuieparyp: -25°C - +85°C;

—  Xpauenue uH(popmanuu He metee 10 siet npu Temnepartype +20 C;

- Cpok paborocnocoGHocTtr He Mexee 10 ner;

— Komudectso unkinor nepesanucu He Mexee 500 000 UMK/IOB Nepe3alicH, ¢ HCTOMb30BAHUEM
TEXHOJIOIUH YBEJIMUYCHUS KH3HEHHOTO LIUKIIA IIAMATH;

— Pabouec nanpsxenue: 1.8 B, 3 B (onumonansso 5 B).

2.6,

Mopuepxka niardopm 1 NpHICKeHHR
- 3GPP/ETSI Rel 5 nu6o ebiue;
—  Global Platform 2.0.1 wiu BbIne;

Hamune puctanumonHoro ynpasnenus ¢aiinamu u npunoxkenuamu OTA (Over the Air)
penus 5 6o Boile;

Hamuue peanusopannbix airopurmos ayrentdduxaru Compl28 1, 2, 3; 3G MILENAGE;
2G MILENAGE;

ITosnepixka 6paysepor: S@T, WIB 1.3, Celltick;

Kaprbl JOIKHBI HMETh DEaIM30BAaHHBIH (YHKIMOHA!  JIOKANLHOrO M YAAICHHOIO
monutopunra ainos u mnpunoxennii (RFM/RAM (Remote Applet Management),
Unformatted SMS, SMSPP, SMSCB, Concatenated SMS, TPOA, POR Management with
OTA Vulnerability Fixed, AES on OTA).

2.7. Crpykrypa KapThl

Hmuna [CCID — 19 umdp (+xontponshas uuppa)(s coorserctsuu ¢ ITU-T E.118)
SPN - MOBIUZ





—  ADN - 250 zanuceit
—~  FDN - 20 3anucei
—  SDN - 20 zanuceii
—  SMS - 30 zanuceii

2.8. IN'enepaunus JJaHHLIX

JlaHHbIe reHepUpPYIOTCS MPOU3BOUTENIEM OT UMEHH 3aKa3yHMKa:

— 1CCID — HavaneHbIEl HOMep 3ama€rcs BO BXOAHOM (aiiye, MONIATOBRO YBEIHYMBACTCS U
nojcyuThIBaeTCs KoHTponabHas uudpa (Luhn check digit);

—  IMSI — HauanbHbIE HOMEp 3a7aéTCs BO BXOJHOM (aiijie U MOIIaroBo yBEJIUYHBACTCS;

- PINI (CHV1) renepupyetcs cny4aidiipiM obpazom 3anpoc PIN1 pormkeH ObiTh M3HA4QIBHO
OTKJIIOYEH Ha KapTe.
PIN2 (CHV2) (4 necatuanbie 1uppbl — dopmar ASCII) renepupyercs ciyyaitusiM 06paszom;

~  PUKI (UNBLOCKCHVI1) (8  ngecarmunbix umubp —  dopmar  ASCID
reHepupyeTcs ciry4aiiHbIM 00pa3om;
PUK2 (UNBLOCKCHV?2) (8 JOCCATHYHBIX mdpp —  dopmar  ASCID)

reHepupyercs ciiydaiiHbiM o6pasom;

—  Ki (16 6aiir, popmar HEX) reHepupyercs ciydaiiHbiM 06pa3zom;

~  KICI (32 6aiir, popmar HEX) reHepupyercs ciy4aifHbIM 00pazom;
KID1 (32 6aiit, popmar HEX) reHepupyetcs ciy4daiinbim 06pazom;
KIK1 (32 Gaiit, popmar HEX) reHepupyercs citydaiiHbiM 0Opa3zom;
ADMI (8 6aiir, popmat HEX), reHeprpyercs ciy4aiiHbIM 00pa3oMm.

2.9. Duiexrponnslii npoguias USIM-kapTel

3axkazuux ymeeprcoaem: >neKTpoHHBIM npopuns USIM-kapTel, paspaboramibiii HA OCHOBC
TpeboBaHmii 3aka3zuvka K TexHuucckuM napamerpam USIM-kaprel u cremudukanun na USIM
TPUIIOKCHHUS.

3axazuux nepedaem: TpeGOBaHUS K 3JEKTPOHHOMY mpodmmio; auanazonsl IMSI u ICCID,
HeoOXouMble Jis renepaluu [TocTaBINMKOM BXOIHBIX/BBIXOMHBIX JAHHBIX IUIS U3TOTOBJICHHS KapT
cornacuo Texnuueckomy 3aJlaHHIO Ha IPOU3BOJICTBO.

2.10. Marepuan
Ilnactuk ABS+PVC, ¢ uHcnosnb3oBaHMeM aHTHKOPPO3MHHOIO NOKPBLITHS JUIs KOHTaKTHOM
IpyNIbl.

2.11. ®opmar
2FF Plug-in B cootBercTeum ¢ ISO/IEC 7810. Tosumna 2FF yactu 0,76 mm.

2.12. I'padpuueckoe opopmieHne

Jlusaiin Tosapa B COOTBETCTBUM C COTJIACOBAHHBIM OPUI'MHAJI-MakeToM ToBapa. OpuruHaji-Maker
1pejlocTaBiseres: 3aKazauKoMm.

[lewats — aBycTOpPOHHSAS MoAHOLBeTHas, 4+4 (CMYK).

Jlia kpachoro — CMYK 0/100/100/0; Jlis ceporo — CMYK 0/0/0/60. MakcumanbHas
KPAacOYHOCTh BO3MOsKHa 10 5 Kpacok (CMYK).

Kapra nonsocrsio mnepcoHanM3upoBaHHas; ¢ rpadudeckuM odopmieHHEM (BYCTOpPOHHEH
MOJTHOLUBETHOH odceTHOM mMeyaThio); ¢ MHIUBUIYAIBHOM rpaduucckoil nepcoHanuzanmei (6e3
OrpaHMYeHHs 1Mo o0beMy NEPCOHANIM3UPYEMOit uHpopMarLHK).

B 3o0ne Plug-in e 6osee 30 3nakoB. I'paduseckas nepcoHanusanys ToBapa HAaHOCUTCH METOJIOM
nasepHoi rpasuposku nomepa ICCID na PLUG-IN ¢ ay6iupoBaHneM Ha OCHOBHOM Tejle KapThi B
COOTBETCTBHM C OPUrMHAI-MaKeTOM U rpaduuecKkoit crennpuKaimei.

PINI, PUKI koael HaHOCATCS Ha TeJIO KapThl B COOTBCTCTBHH C OPHMIMHA/I-MAaKeToM 0e3
3aIIHTHOI'O CJ104, @ TAKXKE HAHOCHTCS JIMHEHHBIN mTpux-koa (19 uudp (+xourponbHas nudpa)).

[lpn neobxoaumocTu HaHOCHTCS JIOTONHMTENbHAS MepcoHanusauus (6e3 orpaHMuenuii no
obBeMy).





W miel A

2.13. lononnTeIbHAS HHAMBH/IYAILHASA YIAKOBKA
HononuutenbHas HHIMBH/IYaIbHAs YHIAKOBKA OTCYTCTBYET.

[TonpoGusie Texnuueckne TpeGoBaHus k npoussouctBy USIM KapT, (aiiopas CTpykTypa, Maker
hmsaiina ¥ JAVA  npunoxeHue MNepefaloTCs YYaCTHUKAM [OCHE MOMNMCAHMS COITALICHUS O
HepasrnaueHuM KOHGUIEHIMaIbHON HH(pOpMALIKH.

3. DK3EMILJISIPHI JUISI TECTUPOBAHMUS

Jns  ywactus B npouefype 3akyma, TOTEHLM@IbHBIM MMOCTABIIMK, Hapsjly C [AKETOM
OOLICYCTAHOBIEHHBIX ~JIOKYMEHTOB, JOJDKEH H3TOTOBHTH H  HAMPABUTH 3aKa3uMKy TECTOBbIE
NepCOHAM3KPOBaHHble 00pasiel TIpomyKIlHH C HAHECCHHEM OPMIMHAI-MAKeTa, B COOTBETCTBUU CO
CJIEIYIOIIHM TIOPSAKOM:

~  Mexny xaxaeiv IToTeHUMaIbHBIM MOCTABIIMKOM M 3aKa3uMKOM JOJKHO OBITH 3aK/IIOYCHO
Coryramieust 0 HepasIVlalieHHH KOH(QMACHUMAILHON MHPOPMALMK C yKasaHHeM JIEKTPOHHBIX
aJIpecOB KOPPECIIOH/ICHTOB, Mpe/IHa3HAYeHHbIX i obMeHa KoH(uaeHMansHoi unpopmauued no
Cpe/cTBaM 3allUEHHOMN 3JIEKTPOHHOMN MOYTHI.
— B reuennn 10 (necaru) paGounx gHell ¢ MOMEHTA 3aKTIOYEHHS ¢ IOTCHUMATBHBIM TOCTARIIMKOM
Cornauienuss 0 HepasriamieHun KOHUIEHUMAILHON unGOPMAlUK, 3aKa3uMK Ui COMACOBAHMS,
YTBEPIK/ICHHA W MOANMCAHHA HANpABISET B OAEKTPOHHOM BHAC KAKIOMY MOTEHLUMAILHOMY
nocrapmyky: Jinanasounst [CCID, IMSI, CtpykTypy BXOAHBIX/ BHIXOHBIX (hailioB H NOPAI0K 06MeHa
AAHHBIMH, TEXHUYECKHE MapaMeTphl H TEXHUYECKOE 3a/laHHe Ha NPOU3BOACTBO SIM-kapT Ha ocHOBe
(USIM-kapr 2FF Plug-in) FLASH 32K, wabnon rpadudeckoro ausaiina, OpUI'MHAN-MaKeTa
NPOU3BOJICTBEHHOr0 00pasiia MPOAYKIMH M T.II., HEOOXOAMMBbIE JUIS HM3TOTOBJICHHS TCCTOBBIX
obpasioB USIM-kapr.
— B rteuenun 10 (mecstu) pabounx aHeit ¢ MOMeHTa YTBEPXK/IEHUA WU NOJIIMCaHHs 3aKa3zuukoMm
KOMIUIeKTa (aiioB U CONPOBOAMTEIbHBIX HOKYMEHTOR, HCOOXONMMUMBIX JUISi M3IOTOBACHHUS TCCTOBBIX
obpasios Ilpomykuuy, [TocTaBuIMK H3rOTOBJAET M MpPENOCTABIIAET 3aKa3uuKy TecTOBble OOpasiibl
HPOAYKUMH UIS  HPOBEJICHHS KOMIUICKCHOrO TeCTHPOBaHMA. Jlist MpOBEACHHS TEXHUYECKOro
TECTHPOBAHMS W3rOTAB/IMBAIOTCS U [IPE/IOCTABIIAETCS 1IEPCOHAIU3UPOBaHHble 06pasilbl ¢ HAaHCCCHHEM
OpHUryHala-MaKeTa B KOJI-BE -5 LT,
B npouenype sakyna, y4acTHMKH, HE NpPEJOCTABHBUIME TECTOBbiE OOGPaslbl HPOAYKIMH, K
PaCCMOTPEHHIO HE MPHHUMAKOTCS.

4. TAPAHTHUH

[JocraBiunk ROJDKEH NPENOCTaBIATh IApaHTHIO Ha TIPOAYKT He MeHee 12 MecsleB ¢ MOMeHTA
akruspsaruu/nomnouenus USIM kaptsl. Ilpu BbisieHud J1eeKTOB B MMOCTABICHHBIX IIPOIYKTaXx,
NOCTaBIIMK O0s3aH B Teuenue S JHel mocsie NpeiOCTaBIEHHs CO CTOPOHbI 3aKa34HKA yBEIOMIICHMS,
obeclieynTs nepejady pasbACHEHHH MO MOBOJY BBISBJICHHBIX JeDEKTOB M IHPU HEOOXOAUMOCTH, B
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teuenue 20 pabouux nHelH ycTpaHUTh NedexT, MO0 OCTaBUTh UCTIPABHYIO MPOAYKLHMIO B COOTBCTCTBUM
¢ JOTOBOPOM.

IlocTaBIIMK HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a HexoctaTku llpojykiuu, BeISBIEHHBIE B lpeje/ax
rapaHTuitHoro cpoka. ITocraBmuk o00s3aH B cpok He OGonee 5 (math) pabouyux OHel ¢ MOMCHTa
npeabssacHUs 3akazuukoMm TpeboBanus o Henocratkax [Ipomykumu npoussectu 3ameny [lponykuun
HeHa/ylcKallero kavectsa Ha [lpojaykiuio Haiexaniero kadectsa /MO0 YCTPaHHTb 3a CBOH cuer
BBISIB/ICHHBIC HEJIOCTATKH.

Bosspar llpojaykumu HeHauiekallero kayecTBa M 3ameHa ero Ha llpoaykuuio Hajexaiero
KauecTBa Ipou3BojiuTcs 3a cuer [locraBuimka. Bee pacxombl, cBszaHHble € 3aMeHOH jedeKTHOMN
IMponykuuu, ero nocraskoit u BeiBo3oM ITpoaykinu HeHauiexKaiero kadecTsa HeceT [locTaRIMK.

Croumocts Ilpoaykuuu, npeaycMOTPEHHON B IOrOBOpE, BKIIIOUaeT B cebs: mepconanuzanuio USIM
KapTt, CTOMMOCTh Taphl, YHAaKOBKM (BKJIIOYas CTOMMOCTb YIAaKOBOYHBIX MAaTepHaloB U pabor no
YMaKOBKE) W MapKHpPOBKM, OKCIIOPTHBIX TMONUIMH, JIMIEH3UH M cepTUdUKATOB, HPUMEHUMBIX K
[TocraBiumky, a Takke croumocts Aoctasku [Ipoxykumu no ckiana 3aka3uuka, NOrpy3KH, Heperpys3Ku,
pasrpy3kd ToBapa Ha CKJ1ajl 3aKa3uuKa M IPOBE/ICHHI0 MHBIX OMEpallnil, CBA3aHHBIX ¢ MX MCPEBO3KOM
(TpancnopTupoBkoi), crpaxoBaHus rpy3za (llpomykuuu), omnary 3a coOlroieHHE HOPHIUYCCKUX H
3aKoHoJlaTebHbIX Tpebopanuit PY3 u t.1. Kpome rtoro, croumocrte Ilpomykuuu Briarouaer B cebs
CTOMMOCTh TIapaHTUHHOro oO6CHy)KUBaHUS, a TAKKE NPOBEJIEHHE JOMOJNHUTENbHBIX pabor ¢
[IPUBJICHEHHUEM TPETHHX JIHIL.

5. NOPSJOK O®OPMJIEHHS U YCJIOBUS IOCTABKUA TOBAPA

5.1. Heo0xo/iuMbIHi KOMIJIEKT JOKYMEHTANHHA

Ilepen HaganoMm kommepucckux noctaBok USIM-kapt mocraBumk 00s3aH npeqocTaBUTh |
YTBEPAUTH CINCAYOWHI HAOOP JIOKYMEHTALIMH:

—  Onucanue 1eKTpUYIecKoro npoduiis Kaprhl;
Omucanne OTA-dyHnkuuonansnoctn USIM-KkapThl ¢ IpUMepaMHu ee peaiusalivu;
Onucanue ucnonb3yembix B flaHHoM Tunie USIM-kapT KOHTpOIIepoB;

—  CepruduKarsl IPOUCXOKIACHHS, KAYeCTBA U JIp.

ITopspox npuema-tiepegaun  USIM-kapt, onpepensiorcs joroBopoMm. O6s3arenbcrsa 110
llocrapke IlpogykuuM cHHTAIOTCS HCIIONHEHHBIMH [locTaBUIMKOM ¢ MOMEHTa MpeNOCTaBICHHS

MPOJIYKIIMM B pacropsbkeHve 3aka3ydka B IYHKTE HA3HAuYeHUs M MOJNMCAaHUS AKTa IpHema-
nepenayqyu 1mo KOJNUYCCTRY.

5.2. YeioBusi nocTaBKH (MECTO MOCTABKH TOBAPA, BLINOJIHEHHs pafoT, 0Ka3aHHM yCJIyT)

—  O0a4 Hepe3uoenmog, TOCTaBKa ocyuiecTBiasercs Ha ycioBusx DAP r. Tamkent, (Mukorepme-
2020):

— aBTOMOOW/IBLHBIM TpaHCHOpPTOM - /1 cTtaHuus ToBapHas OOO «Terminal Services Invest
Group»;

— aBHATPAHCIIOPTOM - MEXKIYHApOAHBIH aspornopt umeHd Mcenama Kapumosa (r.TamkenT);

~  Oag pe3udenmos, IOCTaBKa ocylnecTrisercs Ha yenosusx DDP — r. Tawkenr, FOnyca6anckuii p-
H, yi1. A Temypa, 1. 24.

5.3. Cpox (nym rpaduK) H0CTABKH, BLINOJIHeHHS PafoT, OKA3aHHA YCIIYI:
He 6Gonec 50 paboumx nHEH ¢ MOMEHTa OCYLICCTBJICHHMS aBAHCOBOIO IUIATEXA WM CO JHS
IIOJIMCaHuUs I0TOBOPa (ONpPee/IsIOTCs JOrOBOPOM).

5.4. TpancnopTHPOBKA H YIAKOBKA

TpancrnioprHas Tapa ymNakoBBIBaeTCS B TepMOYCajouHyl0 IUIEHKY M 3aKJIEeMBacTCs
M10MOMPOBOYHOM JIEHTOM ¢ MEXaHU3MOM 3alIUThI OT BCKPBITHS.

Bece Toeap, mnocrasnsembiii no KOHTpakTy JO/DKEH MMETb HAUISKAILYIO YIIAKOBKY,
obecneynBarolly0 €€ 3allMTy M TpeaoXpaHsiouryro ToBap OT JnoOBIX TOBPEKIEHHH BO Bpems
TPaHCMOPTUPOBKKA M  JOCTABKM COOTBETCTBYIOIIMM BHMOOM TPaHCIIOPT2 C  COOJIIOJIEHHEM
ob1IenpUHATHIX cTaH/1apToB cTpansl [lokynarens.





Torap ynaxkoebiBacTCs B IpynnoByio ynakoBky mo nopsanaky Bospactanug ICCID nomepon B
CHIENYIOLLEM BHIE:

B manenbkyro kopoOky u3 rodpokaprona ynakossisaercs no 250 wiau 500 eaunun Tosapa. Eciu
B KOPOOKY YIaKOBbIBAaeTCS MEHbIICE KOJNMYCCTBO ToBapa (MEHbBILIC HOMHHANBLHONH BMECTHMOCTH
KOpoOKH), To, Bo usbexanue nepemernenns Tosapa BHYTpH KOpPOOKH, B KOPOOKY BKJIaJAbLIBAIOTCS
«OymaskHble BcTaBkWy». [Ipu ynakoBke Heo6X0aMMO cpaBuutTh Homep ICCID neppoi v nocuiejiHeit
KapThl ¢ Ananasonom ICCID, ykaszauubimM Ha sTHKeTKe KOpoOKa. YNaKkoBKa B Tapy OCylICCTBIsCTCS
B COOTBETCTBMH C TIPEACTABICHHbIM 3aKa3YMKOM paclipelielIcHMeM 3akasza o  0aryam U
pervonaiibHbiM HLR. Kaxnas kopobka MmapkupyeTcs NMyTéM HakjIcHBaHMsS Ha OOKOBYIO 44CTh
KOpoOKH HaryIcHku ¢ uHdopmanmeii o Tosape:

— HauMmeHoBaHue koMilaHuu-Ilokynarens;
—  Ne Konrpakra;

- KkonumyccTBo ToBapa B kopobke;

~  Hauanbheiél ICCID Homep;

—  xoueunsii ICCID Homep;

— JlaTa U3rOTOBJICHHS U YIIAKOBKHU;

— HOMEp KOpPOOKH;

~ batch, ID napruu.

Big ICCID

&

| Small ICCID

+ label

10 manenbkux kopo6ok (110 250 umm 500 eaunuu ToBapa) ykiajsBaloTes B GOMBIIOH Kopob 1o
TOPAIKOBBIM HOMEpaM KOpOOOK (B mopsake BO3pacTaHus) B 2 psaga 10 5 ImTyK. Ipu ynakoske
HeoOxoaumo cpasHuTh Homep ICCID nepBoii kapThi, Haxonsmelcs B NepBOi MajeHbKOM Kopobe u
MOC/Ie/THeH KapThl, Haxo/smelcs B nocneanem (10-i) manenskom kopobke, ¢ auanazoxom [CCID,
YKa3anHbIM Ha 9THKETKe Oonbworo rodpokopoba. Kaxubii kopob mapkupyercs nyTém
HaKJICHBaHMs Ha TOpell kopoba Hakieiiku ¢ uHdopmaumeit o Ilpoxykumu:

— HaHMeHoBaHue KomrnaHuu-ITokynarens;
— Ne Konrpakra;

~ konuvectso [poaykuuu B kopobe;

— navaibHbi ICCID Homep;

— koneunpitt ICCID HoMmep;

— JlaTa U3I'0TOBJICHUS U YIIAKOBKH;





— Homep KopoGa;
— Jjnanasod batch, ID napruu.

(-
o

N WIN =
DN RO

Ha Topen, Gonelioro kopoba, a Taikke Ha €ro HpaByl) OOKOBYIO 4YacTh HAKJIEMBAKOTCA I10
ONMHAKOBOW OJTHUKCTKE, conepixkalieii vHpopmauuto s 2500 wnu 5000 exuHMIl NPOJYKIHM.
DTUKCTKH A0JLKHBI ObITh BUIHBI HA KOPOOKAX U KOpoOax (He 3aKpbIThl CKOTYEM).

I'pynnosas ynakoska jojpkHa ObITh 3akijiceHa KJIEHKOH JieHTOM ¢ jiorotuiiom [locTasimuka, B
OJiUH CIIOH.

YnakoBouHas Tapa BO3BpaTy He MOMAJICHKHT.

Tapa, ynakoska u MapKkHpOBKa TOBapa BXOJHT B LicHy ToBapa, ¥ BO3BpaTy HE TOUIEKHT.

Hwxkecnenyrowmas MapkupoBka JioipkHa 6b1Te HaHecena [ToctaBiukom Ha JiBe OOKOBBIE CTOPOHBI
YIAKOBOUHOI'O AIIMKA U JIOJIZKHA COJepKaTh ClIeIYOLILYH0 HHDOpMAaIHIO:

— Kourpakr Ne;

~ HYHKT Ha3HAUYCHUs [Ppy3a;

— Tpy3010JyyaTelib,

— TI'pY300TIPaBUTEIb,

— HaumMmeHoBaHHe Torapa,

— HoMep MecTa/o01Iee KOMHUeCTBO MECT,
Bec OpyTTO/BEC HETTO (KI).

Takue 3naku, kak «He kanToBaTh», «OCTOPOXKHOY, «JlepKaTh B CyXOM MeCTe» M OOILCIPUHSATLIE
u300paXkeHHs, NPUBJIEKAIOLIMC BHUMaHUe [1PH TIePEeBO3Ke, J0JLKHBI ObITH HAHECEHb] HA B¢ BOKOBBIE
CTOPOHBI ~ K&XI0ro YNaKOBOYHOIO fIIMKA B COOTBCTCTBHH CO CHCUW(UKOM Tpy3a M
COOTBETCTBYIOLIMMHU TpeOOBaHUSAMH K IIeperpys3ke u 1epeBoske. Jlanubie JI0/DKHBI ObITh HAHCCEHBI
HECMBIBAEMOHN KPACKOH WIIM yKasalbl B YNAKOBOUHOM JIMCTE, BJIOJKEHHOM B BOJIOHEIPOHMLACMBIIL
KOHBEPT, MPUKPEILIEHHBIH K BHEHIHEN CTOPOHE KAXJI0r0O AIIHKA.

IlocTapmMK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a BCE MpPSMbIE [OTEPH M IOBPEXKIACHMS, BbI3BAHHbBIC
HEHaJUIC)Kallel yNaKoBKOH U HelpaBUIbHOI MApKUPOBKOM, B MpeeiiaX CTOUMOCTH TOTePb.
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Настоящий Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.



ДОГОВОР №______ НА ПОСТАВКУ



г. Ташкент                                                                                               «___»__________2021 г. 



_______________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ______________________________________, действующего на основании _____________, с одной стороны, и Общество с Ограниченной Ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (ООО «UMS»), в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, совместно именуемые как «Стороны2, а по отдельности «Сторона», заключили между собой настоящий Договор (далее – «Договор») о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется на условиях поставки _____________________________ (Инкотермс 2020), проставить _________________________________________ (далее – Товар), согласно Спецификации, а Покупатель обязуется принять Товар и оплатить его стоимость согласно спецификации, указанного в Приложении №1, которая является неотъемлемой частью настоящего Договора. 

1.2. Поставляемый по Договору Товар должен быть новый, не позднее 202__ года производства, пригодный для использования его по назначению, соответствовать требованиям, указанным в Техническом задании (Приложение №2 к Договору) и установленным в Республике Узбекистан стандартам и требованиям по качеству Товара данной категории, а также произведен в строгом соответствии с настоящим Договором. 

1.3. Производитель Товара – __________________ (______________).

1.4. Грузоотправитель Товара – _________________ (_____________).

1.5. Грузополучатель Товара - _________________________________.

2. ОБЩАЯ СУММА ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ

2.1. Общая сумма Договора составляет _____________ (__________), согласно спецификации по Приложению №1. 

2.2. Цена Товара, поставляемого по настоящему Договору, устанавливаются в ____________________ и согласована Сторонами в Приложении №1. Цена Товара является фиксированной на весь период действия настоящего Договора. 

2.3. Цена Товара включает в себя: __________________________ Товара до места назначения согласно п. 3.2. настоящего Договора. 

2.4. Оплата по настоящему Договору производится Покупателем, путем прямого банковского перевода на банковский счет Поставщика, в следующем порядке:

2.4.1. Авансовый платеж в размере 15% (пятнадцать процентов) от общей стоимости товара по договору, оставшаяся сумма, в размере 85% от общей стоимости товара по договору, выплачивается Покупателем в течении 30 (тридцати) рабочих дней со дня подписания Поставщиком и Покупателем Акта приёма-передачи по количеству товара.

2.4.2. Покупателем авансовый платеж осуществляется в течении 10 (десяти) рабочих дней с момента согласования, утверждения и подписания Покупателем и Поставщиком в комплексе следующих документов: 

- Cпецификация электрической персонализации (электрического профиля) на товар;

- Cтруктуры входных/выходных файлов и порядка обмена данными;

- Шаблона графического дизайна оригинал-макета производственного образца товара.

2.4.3. Проведения Покупателем тестирования (технической экспертизы) предоставленных Поставщиком производственных образцов (BAP SIM) Товара, а также получения положительного заключения внутренней рабочей комиссии Покупателя о полном соответствии тестовых образцов Товара предъявленным техническим требованиям и заданию, утверждаемого соответствующим внутренним Актом Покупателя.

2.5. Обязательства Покупателя по оплате считаются исполненными с момента списания денежных средств со счета Покупателя. Поставщик имеет право запросить у Покупателя платежное поручение, подтверждающее факт списания денежных средств со счета Покупателя.

2.6. Все банковские расходы на территории Республики Узбекистан несет Покупатель, 
а за пределами Республики Узбекистан несет Поставщик, если товар закупается по импорту.

2.7. Частичная отгрузка и перегрузка разрешены.

3. УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ

3.1. Поставка Товара должна быть осуществлена Поставщиком не позднее _____ (_______) рабочих дней с момента утверждения Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 7 к Договору), оформления Протокола испытания тестовых карт (Приложение № 6 к Договору) и передачи файлов, предусмотренных Договором по Акту приёма-передачи конфиденциальной информации (Приложение № 4 к Договору).

3.1.1. Протокол испытания тестовых карт подписывается только после подписания всех следующих документов: 

- утверждения и подписания Сторонами заполняемой Поставщиком Спецификации электрической персонализации (электрического профиля) (Приложение № 4-2 к Договору);

- утверждения и подписания Сторонами заполняемой Поставщиком Структуры входных/выходных файлов и порядка обмена данными (Приложение № 4-3 к Договору);

- утверждения Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 7 к Договору).

3.1.2. При необходимости:

- доработки дизайна Товара;

- и/или отсрочки испытаний тестовых карт;

- и/или отсрочки передачи файлов, предусмотренных Договором, сроки поставки Товара увеличиваются пропорционально.

3.2. Поставка осуществляется на условиях __________________________ (Инкотермс 2020). 

3.3. Поставщик обязан уведомить Покупателя об отгрузке Товара за ____ (__________) часа до предполагаемой даты отгрузки Товара. Уведомление должно содержать: дату и время отгрузки, наименование и количество, число мест, номер и дата Договора, вес брутто и нетто, стоимость товара. 

3.4. Покупатель вправе за свой счет направить своего представителя для проверки готовности Товара к отгрузке, его комплектность, упаковку, маркировку.

3.5. Поставщик несет все риски, связанные с доставкой товара до места назначения. 

3.6. Датой поставки считается дата прибытия Товара в место назначения: согласно п. 3.2. настоящего Договора. 

3.7. Товар, поставляемый по Договору, должен иметь надлежащую упаковку, обеспечивающую его защиту и предохраняющую товара от любых повреждений во время транспортировки и доставки соответствующим видом транспорта с соблюдением общепринятых (международных) стандартов обращения с грузами. 

4. СДАЧА – ПРИЕМКА ТОВАРА

4.1. Приемка Товара производится по его прибытию в место назначения согласно п. 3.2. настоящего Договора.

4.2. Приемка Товара осуществляется Покупателем не позднее, чем в течение ____ (______) рабочих дней с даты прибытия Товара к месту назначения. 

4.3. Комплектность и качество поставленного Поставщиком Товара проверяется в ходе его приемки. 

4.3.1. Объем поставленного Товара, проверяется на комплектность в соответствии со Спецификацией настоящего Договора, транспортными документами и маркировками на местах. 

4.3.2. Приемка товара по качеству производится в точном соответствии со стандартами, техническими условиями, другими обязательными для сторон правилами, а также по сопроводительным документам, удостоверяющим качество поставляемого Товара (сертификат соответствия и т. п.). 

4.4. Покупатель имеет право осуществлять выборочную (частичную) проверку качества Товара.

4.5. Покупатель имеет право отказаться от принятия Товара, не соответствующего условиям Договора, и подписания в отношении такого Товара Акта приема-передачи в случае установления им: 

- недостачи;

- передачи Товара ненадлежащего качества, в том числе при несоответствии его техническим и (или) эксплуатационным характеристикам согласно п.1.2 и Спецификации настоящего Договора, утвержденного Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору), а также при наличии в Товарах видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и использование по назначению, а также при наличии в Товаре видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и использование по назначению; 

- нарушения условия о комплектности и об ассортименте Товара. 

В случае недопоставки Покупатель подписывает Акт приема-передачи на фактически поступившее количество товара. При этом Покупатель вправе потребовать уплаты пени согласно п. 9.1. настоящего Договора. 

4.6. В случаях, предусмотренных п.4.5. настоящего Договора, Поставщик обязан по требованию Покупателя восполнить недостачу, произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества или безвозмездно устранить выявленные недостатки (дефекты, несоответствия) в срок, установленный п. 4.11 настоящего Договора.  

4.7. Сдача приемка допоставленного (замененного) Товара осуществляется в порядке, установленном разделом 4. «Сдача – приемка Товара» настоящего Договора. 

- Расходы по замене, допоставке Товара, несёт Поставщик на условиях _________ Инкотермс 2020.

- При этом, Товар ненадлежащего качества при необходимости подлежит возврату Поставщику, который обязан возместить затраты Покупателя по возврату Товара, либо по утилизации.

4.8. При наступлении случаев, предусмотренных п. 4.5. настоящего Договора, Покупатель обязан в течение ____ (_____) рабочих дней после прибытия Товара в место назначения письменно уведомить об этом Поставщика. 

 - По истечении последующих ______ рабочих дней после получения уведомления, Поставщик обязан направить по месту нахождения Товара, своих представителей для осмотра и экспертизы обнаруженных несоответствий, если таковые выявились в ходе приемки Товара. 

4.9. В случае возникновения между Поставщиком и Покупателем разногласий во время совместного осмотра и экспертизы, указанные разногласия разрешаются с привлечением независимого эксперта.

4.10. В случае отказа Поставщика принять участие в совместной приемке поставленного Товара по месту назначения, или несвоевременного прибытия уполномоченного представителя Поставщика в течение ______дней с момента уведомления для проведения совместной приемки, она будет проводиться с привлечением представителя независимого эксперта без участия Поставщика. 

4.11. Акт осмотра и экспертизы, составленный в соответствии с вышеописанным порядком, является обязательным для исполнения Сторонами. В случае, если актом осмотра, подписанным Сторонами, либо актом экспертизы независимой экспертной организации установлено, что ответственность за недостатки несет Поставщик, Поставщик обязан устранить выявленные недостатки (дефекты) за свой счет в течение ____ (________) календарных дней после подписания сторонами акта осмотра либо получения Поставщиком акта экспертизы независимой экспертной организации, в соответствии с которым Поставщик обязан устранить выявленные недостатки (дефекты) за свой счет.

4.12. В случае неисполнения Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.4.6. настоящего Договора, Покупатель вправе отказаться от исполнения Договора и потребовать уплаты неустойки за недопоставку Товара и (или) поставку Товара ненадлежащего качества согласно раздела 9 настоящего Договора. 

4.13. После проверки качества и количества Товара сторонами подписывается Акт приема-передачи в течение 1 (одного) рабочего дня. 

- Подписание Акта приема - передачи не освобождает Поставщика от ответственности за обнаруженные недостатки (дефекты), в том числе скрытые недостатки, после приемки Товара в пределах гарантийного срока.

4.14. Переход права собственности на Товар к Покупателю происходит c момента полной оплаты за Товар. Переход риска случайной гибели (случайного повреждения) Товара к Покупателю происходит с момента доставки Товара в пункт назначения.

4.15. Если поставка Товара Поставщиком была осуществлена после истечения сроков поставки, установленных п.3.1 настоящего Договора, Стороны соглашаются, что имеет место факт просрочки поставки Товара и Покупатель имеет право требовать уплаты неустойки в соответствии с п.9.1 настоящего Договора. 

5. УПАКОВКА, ТАРА, МАРКИРОВКА

5.1. Весь Товар, поставляемый по Договору должен иметь надлежащую упаковку, обеспечивающую ее защиту и предохраняющую Товар от любых повреждений во время транспортировки и доставки соответствующим видом транспорта с соблюдением общепринятых стандартов страны Покупателя.

5.2. Товар упаковывается в групповую упаковку по порядку возрастания ICCID номеров в следующем виде:

5.2.1. в маленькую коробку из гофрокартона упаковывается по _____ единиц Товара. Если в коробку упаковывается меньшее количество Товара (меньше номинальной вместимости коробки), то, во избежание перемещения Товара внутри коробки, в коробку вкладываются «бумажные вставки». Каждая коробка маркируется путём наклеивания на верхнюю часть крышки коробки наклейки с информацией о Товаре:

•	наименование компании-Покупателя;

•	№ Договора;

•	количество Товара в коробке;

•	начальный ICCID номер;

•	конечный ICCID номер;

•	дата изготовления и упаковки;

•	номер коробки;

•	batch, ID партии.

5.2.2. ____ маленьких коробок (по ____ единиц Товара) укладываются в большой короб по порядковым номерам коробок (в порядке возрастания) в _____ ряда по ____ штук. Каждый короб маркируется путём наклеивания на торец короба наклейки с информацией о Продукции:

•	наименование компании-Покупателя;

•	№ Договора;

•	количество товара в коробе; 

•	начальный ICCID номер;

•	конечный ICCID номер;

•	дата изготовления и упаковки;

•	номер короба;

•	диапазон batch, ID партии.

5.2.3. Наклейки должны быть видны на коробках и коробах (не закрыты скотчем).

5.3. Групповая упаковка должна быть заклеена клейкой лентой с логотипом Поставщика, в один слой.

5.4. Упаковочная тара возврату не подлежит.

5.5. Тара, упаковка и маркировка товара входит в цену Товара, и возврату не подлежит.

5.6. Нижеследующая маркировка должна быть нанесена Поставщиком на две боковые стороны упаковочного ящика и должна содержать следующую информацию:

- Договор №,

- пункт назначения груза,

- грузополучатель,

- грузоотправитель,

- наименование Товара,

- номер места/общее количество мест,

- вес брутто/вес нетто (кг), 

Такие знаки, как «Не кантовать», «Осторожно», «Держать в сухом месте» и общепринятые изображения, привлекающие внимание при перевозке, должны быть нанесены на две боковые стороны каждого упаковочного ящика в соответствии со спецификой груза и соответствующими требованиями к перегрузке и перевозке. Данные должны быть нанесены несмываемой краской или указаны в упаковочном листе, вложенном в водонепроницаемый конверт, прикрепленный к внешней стороне каждого ящика.  

Поставщик несет ответственность за все прямые потери и повреждения, вызванные ненадлежащей упаковкой и неправильной маркировкой, в пределах стоимости потерь. 

5.7. Поставщик несет ответственность за подготовку и предоставление следующих документов, которые должны сопровождать груз:

- ___________________________; 

[bookmark: _Hlk504042157]- ___________________________;

- ___________________________;

- Сертификат качества (1 копия), выданный Производителем; 

- Сертификат страны происхождения Товара, выпущенный на имя Покупателя - 1 оригинал и 2 копии.

В случае несвоевременного предоставления документов, предусмотренных настоящим пунктом, Поставщик обязан возместить документально подтвержденные расходы, связанные с ________________________. 

5.8. За _____ (_____) рабочих дней до отгрузки Поставщик направляет Покупателю уведомление о готовящейся отправке на электронную почту _____________________________, и предоставляет на согласование документы согласно п. 5.7. настоящего Договора. Покупатель в течение _____ рабочих дней согласовывает сопроводительные документы на груз Поставщика. До получения согласования от Покупателя по документам Поставщик не отгружает Товар. 

5.9. Ответственность за правильность заполнения сопровождающих документов и своевременное предоставление их Покупателю несет Поставщик. При отсутствии каких-либо документов, их несвоевременную доставку, произошедшую по вине Поставщика, Поставщик обязан компенсировать все расходы Покупателя, связанные с их переоформлением или задержкой груза. Покупатель вправе выставить счет на дополнительные расходы, возникшие по вине Поставщика, рассчитанные в соответствии с действующими тарифами и законодательством Республики Узбекистан.

6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

6.1. Поставщик обязан:

6.1.1. Поставить Товар надлежащего качества в ассортименте, комплекте и количестве в соответствии с условиями настоящего Договора;

6.1.2. В установленный условиями настоящего Договора срок обеспечить поставку Товара Покупателю; 

6.1.3. По запросу Покупателя предоставить техническую документацию на Товар (руководство по обслуживанию и другую необходимую для эксплуатации Товара) на русском языке;

6.1.4. В срок, предусмотренный п.4.11. настоящего Договора, выполнить требования Покупателя о замене Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо о безвозмездном устранении недостатков Товара; 

6.1.5. При изготовлении Товара не отклоняться от утверждённого Покупателем Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору) и использовать при печати Товарные знаки и логотипы Покупателя в точном соответствии с утверждённым Протоколом одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору) и условиями Договора;  

6.1.6. Обеспечить соответствие качества результата работ по печати с качеством распечатанного и утверждённого Сторонами Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору); 

6.1.7. Ни при каких обстоятельствах и в соответствии с условиями Договора не вправе переуступать полностью или частично любые свои права и обязанности, в т.ч. на получение оплаты по Договору в пользу любых третьих лиц или любой финансовой организации без письменного согласия Покупателя;  

6.1.8. Гарантировать, что вся предоставленная Покупателем информация, а также Товар не будут использованы в каких-либо иных целях, кроме целей, предусмотренных Договором;

6.1.9. Предоставить Покупателю сертификат соответствия, если в соответствии с законодательством РУз, Продукция относится к перечню товаров, подлежащей обязательной сертификации; 

6.2. Поставщик имеет право:

6.2.1. Поставить Товар досрочно.

6.3. Покупатель обязан:

6.3.1. В установленном условиями настоящего Договора порядке принять Товар надлежащего качества;

6.3.2. Произвести оплату Поставщику стоимости поставленного Товара надлежащего качества.

6.4. Покупатель обязан: 

6.4.1. Произвести оплату поставленного Товара Поставщику, согласно условиям Договора;

6.4.2. Своевременно предоставить Поставщику дизайн Товара, Техническое задание на производство, а также информацию, необходимую для производства и нанесения идентификационной информации на Товар (диапазоны IMSI, ICCID, Транспортный ключ К4 и т.п.) по Акту приёма-передачи конфиденциальной информации (Приложения №4, 4-1, 4-2, 4-3 к Договору);

6.4.3. В установленном условиями Договора порядке принять Товар надлежащего качества.

6.4. Покупатель имеет право: 

6.4.1. Установить факт поставки Товара ненадлежащего качества, недопоставки Товара, нарушения условий настоящего Договора об ассортименте и комплектности;

6.4.2. Потребовать от Поставщика замены Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо безвозмездно устранить недостатки Товара или возмещения расходов на исправление недостатков Покупателем, либо третьим лицом. 

6.4.3. Предоставить полномочия представителю Покупателя принимать участие в проверке качества и соответствия Товара согласно Техническим требованиям и Приложениям к настоящему Договору с последующим подписанием следующих документов:

- Соглашение о порядке обмена данными;

- Акт приёма-передачи конфиденциальной информации;

- Диапазоны IMSI, ICCID для производства входных\выходных файлов и товара;

- Спецификация электрической персонализации (электрического профиля) товара;

- Структура входных/выходных файлов и порядок обмена данными;

- Акт приема-передачи тестовых карт;

- Протокол испытаний тестовых карт;

- Протокол одобрения оригинал-макета товара.

7. КАЧЕСТВО И ГАРАНТИИ

7.1. Поставщик гарантирует, что:

7.1.1. Товар является собственностью Поставщика и не является объектом любых прав и/или претензий третьих лиц; не существует и не будет существовать каких-либо Договоров или договоренностей, условных или безусловных, о наличии какого-либо обременения в отношении предмета поставки (арест, залог и т.д.); не имеется какого-либо спора или судебного разбирательства с каким-либо третьим лицом или иска какого-либо третьего лица в отношении предмета поставки;

7.1.2. Товар является новым не ранее 202__ г. производства, не бывшим в употреблении, не восстановленным и не собранным из восстановленных компонентов;

7.1.3 Гарантийный срок на Товар составляет _____ месяцев с даты подписания акта приема-передачи.

7.2. Поставщик гарантирует, что качество товара соответствует:

- Техническому заданию на производство, предоставляемому Покупателем;

- Спецификации электрической персонализации (электрическому профилю) (Приложение № 4-2) к Договору;

- Протоколу одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору);

- Протоколу испытаний тестовых карт (Приложение № 6 к Договору) и соответствовать по качеству и параметрам тестового товара.

[bookmark: 180761]7.3. Поставщик несет ответственность за недостатки Товара, выявленные в пределах гарантийного срока. Поставщик обязан в срок не более ____ (_______) календарных дней с момента предъявления Покупателем требования о недостатках Товара произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо устранить за свой счет выявленные недостатки. 

7.3.1. Возврат Товара ненадлежащего качества при необходимости и замена его на товар надлежащего качества производится за счет Поставщика.

7.3.2. Все расходы, связанные с заменой дефектного Товара, его доставкой и вывозом Товара ненадлежащего качества несет Поставщик на условиях __________________ Инкотермс 2020. При замене дефектного Товара на Товар надлежащего качества, Поставщик даёт гарантию на заменённый товар 6 (шесть) месяцев от даты её Акта приема-передачи Покупателем.

7.4. Товар считается дефектным:

- если он изготовлен с нарушением условий, указанных в Договоре, и имеет значительные отклонения в графическом изображении от Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 6 к Договору);

- если он не соответствует техническим требованиям, указанным в Приложении №2 к настоящему Договору, а также при несоответствии технической информации указанной на Товаре информации, предоставленной Покупателем;

- если он функционально непригоден к использованию по своему прямому назначению.

8. ГРАФИЧЕСКОЕ ОФОРМЛЕНИЕ.

8.1. Для соответствующей комплектации и графического оформления Товара, Покупатель передаёт Поставщику дизайн всех элементов Товара в электронном виде. На основании полученного дизайна Товара Поставщик адаптирует его к элементам Товара и утверждает Оригинал-макет Товара у Покупателя.

8.2. Поставщик, в течение _____ (______) рабочих дней после утверждения Покупателем Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договора), направляет Покупателю цветопробу (цветную распечатку на бумаге) Оригинал–макета Товара для подписания. Дизайн графического оформления и утверждённый Оригинал-макета Товара являются собственностью Покупателя, применяются Поставщиком исключительно в рамках Договора и только для изготовления Товара и выполнения обязательств по Договору.

8.3. В случае предоставления Покупателем дизайна Товара, включающего репродукцию материала (визуальное выражение, отдельные графические элементы) и находящегося под защитой законов об интеллектуальной и промышленной собственности, то Покупатель гарантирует наличие у него права на свободную репродукцию.

9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

9.1. За несвоевременную поставку (недопоставку) Товара Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,1% от стоимости несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара. 

9.1.1. За несвоевременную поставку Товара более чем 30 (тридцать) календарных дней согласно п. 3.1 настоящего Договора Поставщик помимо пени за просрочку поставки возмещает Покупателю в полном объеме убытки, возникшие у Покупателя в связи с несвоевременной поставкой Товара, согласно действующему законодательству РУз, в том числе в виде штрафных санкций, наложенных на Покупателя уполномоченными государственными и контролирующими органами.  

9.2. За несвоевременную оплату Товара Поставщик имеет право требовать от Покупателя уплату пени в размере 0,1% от суммы подлежащей уплате за каждый день просрочки, но не более 10% подлежащей оплате суммы.

9.3. За поставку Товара ненадлежащего качества Покупатель имеет право требовать от Поставщика штрафную неустойку в размере 20% от цены Товара ненадлежащего качества. 

Под Товарами ненадлежащего качества Стороны понимают Товар, качество которого не соответствует установленным стандартам, нормам, правилам, а также требованиям Покупателя и описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам) согласно Спецификации настоящего Договора. 

9.4. В случае возникновения обстоятельств, предусмотренных п. 4.5. настоящего Договора Покупатель имеет право требовать от Поставщика штраф в размере 20% от стоимости Договора.  

9.5. В случае неисполнения Поставщиком в установленный Покупателем срок обязанностей, предусмотренных п.4.11. настоящего Договора, Покупатель вправе купить не поставленные (недопоставленные) Товары у третьих лиц либо поручить третьим лицам устранение недостатков (дефектов) Товара с отнесением на Поставщика всех фактических расходов на их приобретение/устранение недостатков (дефектов) Товара.

9.6. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью.

9.7. Штрафные санкции уплачиваются Поставщиком в течение 10 (десяти) банковских дней с даты получения письменного требования Покупателя об уплате пени. 

В случае их неуплаты в установленный срок Покупатель вправе начислить неустойку за нарушение Поставщиком условий настоящего Договора и удержать ее с суммы причитающейся Поставщику оплаты.

9.8. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды.

9.9. Ответственность Сторон в иных случаях, непредусмотренных настоящим Договором, определяется в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 

10. ФОРС-МАЖОР.

10.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если наступили форс-мажорные обстоятельства (стихийные бедствия, военные действия, террористические акты, общественные беспорядки, пожар, существенное изменение законодательства), если эти обстоятельства непосредственно повлияли на возможность исполнения настоящего Договора.

10.2. По согласованию Сторон срок исполнения обязательств по Договору продлевается соразмерно времени, в течение которого действовали форс-мажорные обстоятельства.

10.3. Сторона, на территории которой случились форс-мажорные обстоятельства, обязана в течение 10 (десяти) дней со дня их прекращения известить другую Сторону в письменной форме об их характере, степени разрушения и их влияния на исполнение настоящего Договора.

10.4. Если другая сторона заявит претензию по этому поводу, то Сторона, которая подверглась воздействию форс-мажорных обстоятельств, освобождается от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение настоящего Договора на основании по свидетельству, выданного компетентным органом своей страны.

10.5. Если эти обстоятельства будут продолжаться более шести месяцев, то каждая из Сторон имеет право отказаться от дальнейшего выполнения обязательств по настоящему Договору. В этом случае ни одна из сторон не будет иметь права требовать от другой стороны возмещения возможных убытков.   

11. АРБИТРАЖ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО

11.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему Договору или в связи с ним, в том числе любой вопрос в отношении его существования, действительности и прекращения, будут по возможности разрешаться путем дружеских переговоров между Сторонами.

11.2. В случае, если Стороны не придут к соглашению, все споры, разногласия и требования, возникающие между Покупателем и Поставщиком и из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в судебном порядке в соответствии с действующим Законом Республики Узбекистан. Дело подлежит рассмотрению в __________________ суде Республики Узбекистан, по месту нахождения Покупателя.

11.3. Применимое право по настоящему Договору – законодательство Республики Узбекистан.

12. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

12.1. Каждая из Сторон согласилась считать текст Договора, а также весь объём информации, передаваемой Сторонами друг другу при заключении Договора и в ходе исполнения обязательств, возникающих из Договора, конфиденциальной информацией (а в пределах, допускаемых действующим законодательством, – коммерческой тайной) другой Стороны.

12.2. Каждая из Сторон принимает на себя обязательство никакими способами не разглашать (делать доступной любым третьим лицам, кроме случаев наличия у третьих лиц соответствующих полномочий в силу прямого указания закона, либо случаев, когда другая Сторона в письменной форме даст согласие на предоставление конфиденциальной информации, определяемой в соответствии с Договором, третьим лицам) конфиденциальную информацию другой Стороны, к которой она получила доступ при заключении Договора и в ходе исполнения обязательств, возникающих из Договора, за исключением случая, когда такая информация была сообщена третьему лицу одной из Сторон, в целях исполнения своих обязательств, определённых Договором, при условии, что данные обстоятельства не повлекли за собой причинение прямых убытков другой Стороне.

12.3. Поставщик гарантирует, что каждая изготовленная единица Товара, а также информация, прописанная в ней, является уникальной и не имеет дубликатов. Поставщик обязан не передавать файл с конфиденциальной информацией, полученной от Покупателя и обеспечить ограниченный доступ к файлу только уполномоченным на то лицам, с которыми заключены договора о неразглашении конфиденциальной информации.

12.4. Стороны согласовали следующую процедуру передачи файла с секретными кодами:

а) текстовый формат файла;

b) система шифрования PGP Desktop;

с) передача по электронной почте.

12.5. Обязательства, определённые настоящим разделом Договора, исполняются Сторонами в пределах срока действия Договора и в течение 5 (пяти) лет после прекращения действия Договора, если не будет оговорено иное, а также распространяет свое действие на документы и переговоры, которые были переданы, и проведены до подписания Договора.

12.6. Каждая из Сторон обязуется возместить другой Стороне в полном объёме все фактически подтверждённые убытки, причинённые последней разглашением её конфиденциальной информации в нарушение Договора.

13. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ

13.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до полного выполнения Сторонами взятых на себя, в рамках настоящего Договора, обязательств. Отношения между Сторонами прекращаются при выполнении ими всех условий настоящего Договора и полного завершения расчетов. 

13.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор путём письменного уведомления Поставщика в срок не позднее, чем за _____ (_______________) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора в следующих случаях:

а) если обнаруженные в ходе приемки Товара недостатки (дефекты) в установленный срок не были устранены и (или) не была произведена замена Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества. В этом случае Поставщик обязан произвести возврат оплаченной стоимости за товар ненадлежащего качества и по требованию Покупателя уплатить штраф за поставку Товара ненадлежащего качества;

б) если Поставщиком были нарушены сроки поставки Товара более чем на 30 календарных дней. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленного Товара и вправе потребовать уплаты пени за просрочку поставки Товара.

13.3. Поставщик вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор в случае неосуществления Покупателем предоплаты в течение 30-ти (тридцати) календарных дней после истечения, установленного условиями настоящего Договора срока. В этом случае Поставщик обязан уведомить Покупателя в срок не позднее, чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 

14. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

14.1. Все изменения и дополнения к настоящему Договору вступают в силу только в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон. 

14.2. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.

14.3. После подписания настоящего Договора все предыдущие переговоры, предварительные документы и переписка по нему утрачивают свою силу и ни одна из Сторон не вправе на них ссылаться.

14.4. Настоящий Договор составлен на русском языке в 2 (двух) экземплярах, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 

14.5. Каждая из Сторон настоящего Договора гарантирует и заверяет, что она не имеет каких-либо препятствий к заключению и исполнению настоящего Договора, т.е.:

- она соответствующим образом учреждена, создана и легально существует в соответствии с законодательством страны, в которой она создана;

- лицо, подписавшее настоящий Договор имеет право и полномочия на подписание Договора на имени этой Стороны;

- при реорганизации стороны, как юридического лица, все обязательства и ответственность по настоящему Договору будет нести правопреемник. 

14.6. В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках настоящего Договора.

14.7. Следующие Приложения к Договору являются его неотъемлемой частью:

- Приложение № 1. Спецификация;

- Приложение № 2 Техническое задание;

- Приложение № 3. Соглашение о порядке обмена данными;

- Приложение № 4. Акт приёма-передачи конфиденциальной информации;

- Приложение № 4.1. Диапазоны IMSI, ICCID для производства входных\выходных файлов и товара;

- Приложение № 4.2. Спецификация электрической персонализации (электрического профиля) товара;

- Приложение № 4.3. Структура входных/выходных файлов и порядок обмена данными

- Приложение № 5. Акт приема-передачи тестовых карт;

- Приложение № 6. Протокол испытаний тестовых карт;

- Приложение № 7. Протокол одобрения оригинал-макета товара;

- Приложение № 8. Акт приёма-передачи готового товара.



15. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

		

______________________________



Юридический адрес:

E-mail: 

Расчетный счет: 

Наименование банка: 

МФО:

SWIFT:

ИНН: 

		Общество с ограниченной ответственностью «UMS»

Юридический адрес: 

100000, Узбекистан, г.Ташкент, 

проспект А.Темура д.24 

Банковские реквизиты:

Расчетный счет: ___________________

В ОПЕРУ АК "Алокабанк"

МФО 00401

ИНН 303020732

ОКЭД 61200

Телефон: 

Электронный адрес:



		Поставщик:

__________________________



____________________

м.п.

«____»_________________2021г.

		Покупатель:

ООО «UMS»

Генеральный директор



__________________ / Арипов С.Х. /

м.п.

«____»______________2021г.








Приложение №1 

к Договору № __________

от «____» __________________2021г.



СПЕЦИФИКАЦИЯ 



		№

		Наименование

		Ед. изм.

		Кол-во

		Страна происхождения, наименование завода изготовителя

		стоимость за 1 единицу

		Сумма



		1

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		



		ИТОГО

		







ПОДПИСИ СТОРОН:



		Поставщик:

____________________







____________________

м.п.

		Покупатель:

ООО «UMS»

Генеральный директор





__________________ / Арипов С.Х. /

м.п.










Приложение № 2 

К Договору № __________

от «____»_________________2021г.



ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ







































ПОДПИСИ СТОРОН:

		Поставщик:

_____________________





____________________

мп

 

		Покупатель:

ООО «UMS»

Генеральный директор



__________________ / Арипов С.Х. /

мп










Приложение № 3 

К Договору № ________

от «____» _________________2021г.





СОГЛАШЕНИЕ

о порядке обмена данными.



г. Ташкент											____ 2021г.



_______________________________, в лице ____________________________, с одной стороны, и OOO «UMS», в лице Генерального директора Арипова С.Х., с другой стороны, заключили настоящее Соглашение (далее – “Соглашение”) о нижеследующем:

1. Основные понятия, используемые в Соглашении.

«Данные» – информация, необходимая для производства и персонализации Продукции, передаваемая Сторонами друг другу в процессе исполнения обязательств Сторон по Договору. В контексте Соглашения, данными являются файлы Покупателя, необходимые для производства Продукции (диапазоны IMSI, ICCID, Транспортный ключ К4), а также входные и выходные файлы, генерируемые Поставщиком.

«Конфиденциальная информация (КИ)» – данные, раскрытие которых может привести к серьезным финансовым или юридическим последствиям. В контексте Соглашения, такими данными могут также являться:

•	данные из Регистрационной формы;

•	закрытый ключ ключевой пары Криптосистемы;

•	файлы, защищаемые Криптосистемой;

•	Транспортный ключ К4.

«Закрытый ключ электронной цифровой подписи» – уникальная последовательность символов, известная владельцу сертификата ключа подписи и предназначенная для создания в электронных документах электронной цифровой подписи с использованием средств криптографической защиты информации (далее – СКЗИ).

Закрытый ключ электронной цифровой подписи действует на определенный момент времени (действующий закрытый ключ) если:

•	наступил момент времени начала действия закрытого ключа;

•	срок действия закрытого ключа не истек;

•	сертификат открытого ключа подписи, соответствующий данному закрытому ключу не аннулирован (отозван) и действие его не приостановлено.

«Ключевая пара» – набор, состоящий из двух ключей: закрытого ключа (privatekey) и открытого ключа (publickey).

«Закрытый ключ» – уникальная последовательность символов, известная только владельцу ключа и предназначенная для расшифровки КИ.

«Открытый ключ» – уникальная последовательность символов, соответствующая закрытому ключу электронной цифровой подписи, доступная любому пользователю информационной системы и предназначенная для подтверждения с использованием СКЗИ подлинности электронной цифровой подписи в электронном документе и шифрования КИ.

«Электронная цифровая подпись» – реквизит электронного документа, предназначенный для защиты данного электронного документа от подделки, полученный в результате криптографического преобразования информации с использованием закрытого ключа электронной цифровой подписи и позволяющий идентифицировать владельца сертификата ключа подписи, а также установить отсутствие искажения информации в электронном документе.

«Криптосистема PGP» - Программный комплекс, позволяющий защищать электронные файлы, передаваемые между сторонами и содержащие КИ, с помощью асимметричных криптоалгоритмов. Возможно использование как коммерческой реализации PGP, так и бесплатной реализации GPG.

«Протокол SMTP» – протокол передачи электронных сообщений через интернет.

2. Предмет Соглашения.

2.1.	Стороны принимают описанный ниже порядок обмена конфиденциальной информацией, и обязуются производить обмен в порядке, описанном в Соглашении.

2.2.	Стороны признают, что электронная цифровая подпись в электронных документах, сформированная владельцем ключей подписи и сертификата ключей подписи, является равнозначной собственноручной подписи владельца ключей подписи и сертификата ключей подписи.

2.3.	Стороны признают, что протокол SMTP:

•	не гарантирует доставку данных от Поставщика к Покупателю;

•	не гарантирует целостности передаваемых данных;

•	не гарантирует доставку данных от Поставщика к Покупателю в оговоренные сроки.

3. Порядок установления канала передачи данных.

3.1.	Стороны самостоятельно приобретают средства защиты информации от несанкционированного доступа (далее по тексту – НСД) и СКЗИ, необходимые для обмена электронными документами и производят их установку в соответствии с эксплуатационной документацией.

3.2.	Стороны самостоятельно генерируют собственные ключевые пары PGP для защиты конфиденциальной информации и ЭЦП.

3.3.	Список полномочных сотрудников Сторон и образцы их подписей приведены ниже в Соглашении. Об изменениях в списке полномочных сотрудников Стороны уведомляют друг друга путем направления нового Перечня уполномоченных сотрудников по форме Приложений № 1 и № 2 к Соглашению за подписью руководителя предприятия или уполномоченного им лица.

3.4.	Стороны обмениваются открытыми ключами PGP посредством электронной почты. Покупатель высылает свой открытый ключ на адрес полномочного сотрудника Поставщика, ответственного за импорт открытого ключа Покупателя, указанного в Приложении № 1 к Соглашению. Поставщик высылает свой открытый ключ на адрес полномочного сотрудника Покупателя, указанного в Приложении № 2 к Соглашению.

4. Порядок обмена данными.

4.1.	Стороны уведомляют друг друга о назначении и изменении состава уполномоченных лиц, имеющих право подписывать электронные документы путем направления нового Перечня уполномоченных сотрудников по форме Приложений № 1 и № 2 к Соглашению за подписью руководителя предприятия или уполномоченного им лица.

4.2.	Перед отправкой файл данных должен быть зашифрован открытым ключом Покупателя и подписан секретным ключом отправителя.

4.3.	Зашифрованные и подписанные ЭЦП файлы Покупатель отправляет по электронной почте на адрес полномочного за обмен данными сотрудника Поставщика, указанного в Приложении № 1 к Соглашению.

4.4.	Поставщик передает зашифрованные и подписанные ЭЦП файлы по электронной почте на адрес полномочного за обмен данными сотрудника Покупателя, указанного в Приложении № 2 к Соглашению.

5. Компрометация.

5.1.	Компрометацией считается установленный факт, вследствие которого данные, отнесенные в рамках Соглашения, к конфиденциальной информации, стали известны какому-либо лицу кроме уполномоченных на то сотрудников Сторон, перечисленных в Списке полномочных сотрудников Поставщика и Списке полномочных сотрудников Покупателя.

5.2.	В случае компрометации или подозрения на компрометацию КИ, описанных в настоящем Порядке, Стороны предпринимают следующие действия:

Сторона, подвергшаяся компрометации, незамедлительно извещает об этом другую Сторону любым доступным способом. Уведомление противоположной Стороны и получение уведомлений от противоположной Стороны осуществляют сотрудники Сторон, перечисленные ниже в настоящем Порядке в Списке полномочных сотрудников Поставщика и/или Списке полномочных сотрудников Покупателя, полномочные генерировать, создавать, использовать, принимать и/или импортировать соответствующие скомпрометированные КИ.

Стороны приостанавливают обмен КИ.

Стороны повторяют действия, по обмену ключами и настройке скомпрометированных компонентов канала передачи данных, описанные в разделе 3 Соглашения.

Стороны возобновляют обмен КИ.

6. Права и обязанности Сторон.

6.1. Стороны принимают на себя следующие обязательства:

6.1.1.	Использовать шифрование конфиденциальной информации каждой из Сторон при передаче по каналам связи;

6.1.2.	В случае получения незашифрованного электронного документа или документа без электронной цифровой подписи, уведомить другую Сторону об отказе в приеме к исполнению такого электронного документа с указанием причины;

6.1.3.	В случае изменения списка уполномоченных лиц, имеющих право подписывать электронные документы, или смены их сертификатов ключа подписи, уведомить об этом другую Сторону (Приложения № 1 и № 2 к Соглашению).

7. Ответственность Сторон.

7.1.	Поставщик несёт ответственность за сохранность и целостность данных по заказам (входящие файлы, исходящие файлы, исторические данные) в течение 3 лет с момента их поступления входных данных по заказу на SMTP-сервер Поставщика. По истечении этого срока данные будут удалены.

7.2.	До принятия файлов SMTP-сервером Поставщика, ответственность за сохранность и целостность данных несёт Покупатель.

7.3.	Стороны не несут ответственность в случае сбоев в сети телекоммуникаций, посредством которых осуществляется обмен электронными документами, приведших к утере или невозможности доставки передаваемых электронных документов. В этом случае, Сторона, в работе которой произошли такие сбои, обязана незамедлительно уведомить об этом другую Сторону.

8. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор).

8.1.	Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Соглашению, если это неисполнение явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения Соглашения в результате событий чрезвычайного характера, которые Стороны не могли предвидеть и предотвратить разумными мерами.

8.2.	К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые Стороны не могут оказывать влияние и за возникновение которых не несут ответственности: землетрясение, наводнение, пожар, забастовки, насильственные или военные действия любого характера, решения органов государственной власти, препятствующие выполнению Соглашения.

8.3.	Сторона, ссылающаяся на обстоятельства непреодолимой силы, обязана незамедлительно, но не позднее 10 рабочих дней с момента их наступления, информировать другую Сторону о наступлении подобных обстоятельств в письменной форме.

9. Срок действия Соглашения и порядок его расторжения.

9.1.	Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует в течение одного года. В случае если ни одна из Сторон не выразит за 30 календарных дней до срока окончания действия Соглашения намерения в письменной форме расторгнуть Соглашение, то его действие продлевается еще на один год.

9.2.	Если одна из Сторон имеет намерение расторгнуть Соглашение до истечения срока его действия, то она обязана направить в письменной форме уведомление за 30 календарных дней до даты расторжения.



10. Прочие условия.

10.1.	Настоящее Соглашение составлено в двух экземплярах, по одному для каждой Стороны. Оба экземпляра идентичны и имеют одинаковую юридическую силу.

10.2.	После вступления Соглашения в силу все ранее действующие договоры, протоколы, соглашения и иные документы, регламентирующие взаимоотношения Сторон, в связи с признанием и использованием электронной цифровой подписи прекращают свое действие.

10.3.	Стороны обязуются немедленно извещать друг друга об изменении своих банковских и почтовых реквизитов, а также о любых иных изменениях своего юридического статуса, которые могут существенным образом отразиться на исполнении Стороны Соглашения.

10.4.	Все Приложения к Соглашению являются его неотъемлемой частью и имеют равную с ним юридическую силу.



11. Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 							 «ПОКУПАТЕЛЬ»

										OOO «UMS»



_____________________						_____________ Арипов С.Х.

М.П.								М.П.




Приложение № 1

к Соглашению о порядке обмена данными

от «___» ___________ 2021 г.



Список полномочных сотрудников Поставщика



		Наименование Поставщика

		



		Наименование Покупателя

		



		Соглашение к Договору поставки №:

		____

		от

		____ ___________ 2021г.



		Сотрудник

		Подпись

		Полномочия



		

		

		1. Обеспечение работоспособности, протокола SMTP, Криптосистемы PGP.

2. Импорт открытых ключей RSA пары и открытого ключа Покупателя.

3. Заполнение и предоставление регистрационной формы Покупателя.

4. Получение Криптоформы Покупателя.

5. Получение уведомлений, отправленных по адресу.



		

		

		6. 



		

		

		7. 



		

		

		8. 



		

		

		9. 



		

		

		Обмен с Покупателем файлами, защищенным криптосистемой PGP



		

		

		



		

		

		







Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 							 «ПОКУПАТЕЛЬ»

										OOO «UMS»



_____________________						_____________ Арипов С.Х.

М.П.								М.П.



















Приложение № 2 

к Соглашению о порядке обмена данными

от «____» ______________ 2021г.



Список полномочных сотрудников Покупателя



		Наименование Поставщика

		



		Наименование Покупателя

		



		Соглашение к Договору Поставки №:

		____

		от

		____ ___________ 2021г.



		Сотрудник

		Подпись

		Полномочия



		

		

		1. Заполнение и предоставление Криптоформы Покупателя Поставщику

2. Получение регистрационной формы Поставщика



		

		

		



		

		

		



		

		

		Обмен с Поставщиком файлами, защищенными криптосистемой PGP



		

		

		







Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 							 «ПОКУПАТЕЛЬ»

										OOO «UMS»





_____________________						_____________ Арипов С.Х.

М.П.									М.П.
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Приложение № 4

к Договору № ________________

от «____»_____2021г.

Коммерческая тайна

_____________________________

Экз. № __ из __

Акт приёма-передачи конфиденциальной информации.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент													«__» ________2021 г.



Мы, нижеподписавшиеся, со стороны Поставщика: ФИО___________ - должность __________________, со стороны Покупателя: ФИО____________ - должность ____________, составили настоящий Акт приёма-передачи о том, что Покупатель передал, а Поставщик получил следующую конфиденциальную информацию, представляющую из себя, но не ограничиваясь, комплекс файлов, необходимых для персонализации и изготовления Продукции, а также в соответствии с условиями Договора (включая все приложения и дополнительные соглашения к нему) и Соглашения о конфиденциальности от _________. (включая дополнение к соглашению от _________.), состоящую из следующего:

		Наименование документа, содержащего конфиденциальную информацию

		Наименование грифа конфиденциальности на материальном носителе

(«Коммерческая тайна» или «Конфиденциально»)

		Краткое содержание документа, содержащего конфиденциальную информацию

(о чем документ)

		Вид носителя,

на котором передается конфиденциальная информация

(бумажный, магнитный,

по каналам эл. почты, пр.)

		Общий объем передаваемой информации (листы, байты и пр.)



		

		

		

		

		





Поставщик использует указанную информацию только в целях, предусмотренных Договором.

Настоящий Акт составлен в ___ экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу.

Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 									 «ПОКУПАТЕЛЬ»

												OOO «UMS»



_______________________							__________________ Арипов С.Х.

М.П.										М.П.

.



Приложение № 4-1

к Договору № ______________

от «___» ______ 2021г.

Коммерческая тайна

________________________________

Экз. № __ из __

Акт приёма-передачи конфиденциальной информации.

Диапазоны IMSI, ICCID для производства входных\выходных файлов и Продукции.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент										«__» ________2021 г.



Мы, нижеподписавшиеся, со стороны Поставщика: ФИО___________ - должность __________________, со стороны Покупателя: ФИО____________ - должность ____________, составили настоящий Акт приёма-передачи о том, что Покупатель передал, а Поставщик получил следующую конфиденциальную информацию для персонализации Продукции:

		№

		Триграмма

		ID

		IMSI-start

		IMSI-end

		ICCID-start

		ICCID-end

		Количество

		Партия



		

		

		

		

		

		

		

		

		





Поставщик использует указанную информацию только в целях, предусмотренных Договором.

Настоящий Акт составлен в ___ экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу.



Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 									 «ПОКУПАТЕЛЬ»

												OOO «UMS»



_______________________							__________________ Арипов С.Х.

М.П.										М.П.



Приложение № 4-2

к Договору № __________

от «__» ________ 2021г.

Коммерческая тайна

________________________

Экз. № __ из __



Акт приёма-передачи конфиденциальной информации.

Спецификация электрической персонализации (электрического профиля) Продукции.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент																«__» ________2021 г.





Приложение № 4-3	

к Договору № _____________

от «___» _______ 2021г.

Коммерческая тайна

								________________

Экз. № __ из __



АКТ 

приёма-передачи конфиденциальной информации.

ОБРАЗЕЦ

г. Ташкент								«__» ________2021 г






Приложение № 5 

К Договору ___________

от «____»_________________2021г.



АКТ

ПРИЁМА-ПЕРЕДАЧИ ТЕСТОВЫХ КАРТ.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент										___ _____ 2021 г.



Мы, нижеподписавшиеся, 



со стороны Поставщика:

1. ФИО___________ - должность ___________________________



со стороны Покупателя:

2. ФИО____________ - должность ________________________



составили настоящий акт о том, что для проведения тестирования Поставщик передал, а Покупатель принял нижеуказанные тестовые SIM-карты в следующем количестве и следующим номерам:



с № _______________ по № ___________________ – ___ штук.



Передал:	____________________	_______________

                                                   подпись



Принял:	____________________	_______________

			подпись				





ПОДПИСИ СТОРОН



«ПОСТАВЩИК» 									    «ПОКУПАТЕЛЬ»

												OOO «UMS»



_______________________						__________________ Арипов С.Х.

М.П.										М.П.




Приложение № 6 

К Договору № _______________

от «____»_________________2021г.



ПРОТОКОЛ ИСПЫТАНИЯ ТЕСТОВЫХ SIM-КАРТ.

ОБРАЗЕЦ



		Покупатель

		



		Поставщик

		



		Описание продукта

		



		Спецификация на карты

		



		Выходной файл

		



		Тип чипа

		



		Значение ATR

		







Соглашение об ответственности

1. Поставщик ГАРАНТИРУЕТ:

· соответствие Продукции международным стандартам, применимым к данному типу Продукции;

· соответствие Продукции утвержденной сторонами Спецификации на Продукцию;

· полное соответствие тестовой продукции и всей коммерческой партии, за исключением параметров персонализации, которые отличаются от единицы к единице Продукции по определению.

2. Производство Продукции для коммерческой поставки может быть разрешено только при отсутствии замечаний со стороны Покупателя и подписания Покупателем настоящего Протокола.

3. Производство Продукции для коммерческой поставки может быть разрешено только при отсутствии замечаний со стороны Покупателя и подписания им настоящего Протокола.



Предмет испытаний

1. Исследованию подвергались тестовые/производственные образцы (BAP) SIM-карт в количестве _ штук со следующими номерами ICCID:



2. Проверялось функционирование тестовых/производственных образцов (BAP) SIM-карт в сети на следующих моделях мобильных телефонов стандарта GSM и специализированных устройствах:



		№№

		Модель оборудования

		Результаты тестирования



		

		

		





Обозначения: ОК – тест пройден успешно; NO – тест не пройден.



3. Проверялось соответствие тестовых BAP SIM-карт коммерческого образца Спецификации.

Результаты испытаний

Проведённые испытания позволяют констатировать, что тестовые BAP SIM-карты коммерческого образца функционируют в сети Покупателя, соответствуют указанной Спецификации и удовлетворяют требованиям Покупателя. Покупатель дает согласие на использование Продукции в своей сети.



Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 									   «ПОКУПАТЕЛЬ»

												OOO «UMS»



_______________________							_______________ Арипов С.Х.

М.П.										М.П.




Приложение № 7

К Договору № _______________

от «____»_________________2021г.



ФОРМА ОДОБРЕНИЯ ОРИГИНАЛ-МАКЕТА ПРОДУКЦИИ. 

Лист №1.



Этот оригинал-макет отчетливо представляет, как будет выглядеть Продукция в готовом виде. 



		Лицевая сторона SIM-карты

		Оборотная сторона SIM-карты







		Продукт:

		



		Цвета:

		



		Лак:

		



		Материал Продукции:

		



		Наличие вырубки:

		



		Скретч-панель:

		



		Дополнительно:

		







При выборе цвета необходимо учитывать, параметры принтера и особенности материала-изготовления продукции.



		Описание полей



		PIN на теле карты – наносятся 4 цифры 



		PUK на теле карты – наносятся 8 цифр



		ICCID на теле карты – 20 цифр, наносятся с 1 по 19 цифры, пробел, контрольный символ



		Штрих-код на теле карты – кодируются цифры с 1 по 20 цифры ICCID, включая контрольный символ 



		ICCID на plug-in – наносятся с 1 по 20 цифры, включая контрольный символ







ПОДПИСИ СТОРОН:



«ПОСТАВЩИК»							      «ПОКУПАТЕЛЬ»



___________________________________					OOO «UMS»



____________________________				______________________ Арипов С.Х.



М.П.									М.П.



ФОРМА ОДОБРЕНИЯ ОРИГИНАЛ-МАКЕТА ПРОДУКЦИИ. 

Лист №2.



Этот оригинал-макет отчетливо представляет, как будет выглядеть Продукция в готовом виде. 



Наружная сторона конверта для SIM-карты



Внутренняя сторона конверта для SIM-карты



		Размер конверта:

		



		Материал конверта:

		



		Плотность материала:

		



		Покрытие наружной стороны конверта:

		



		Цвета:

		







На обороте наружной стороны конверта наносится:

– ICCID - 20 цифр, с 1 по 19 цифры, пробел, контрольный символ;

– Штрих-код на теле карты – кодируются цифры с 1 по 20 цифры ICCID, включая контрольный символ

При выборе цвета необходимо учитывать, параметры принтера и особенности материала-изготовления продукции.



ПОДПИСИ СТОРОН:



«ПОСТАВЩИК»							          «ПОКУПАТЕЛЬ»



										                OOO «UMS»



____________________________ 				______________________ Арипов С.Х.

М.П.									М.П.




Приложение № 8

К Договору № __________

от «____»_________________2021г.



АКТ

ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ ГОТОВОЙ ПРОДУКЦИИ.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент								___ _______ 2021 г.



Мы, нижеподписавшиеся, 



со стороны Поставщика:

1. ФИО___________ - должность ___________________________



со стороны Покупателя:

2. ФИО____________ - должность __________________________,



составили настоящий Акт о том, что Поставщик передаёт, а Покупатель принимает следующую готовую Продукцию:



		№

		HLR

		ID партии

		Диапазоны начального и последнего номеров ICCID партии

		количество, шт.



		

		

		

		с

		по

		



		1

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		



		ВСЕГО

		







Претензий по количеству передаваемой Продукции Стороны друг к другу не имеют.

Настоящий акт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон.



	ПОДПИСИ СТОРОН:



«ПОСТАВЩИК»								«ПОКУПАТЕЛЬ»



											      OOO «UMS»



____________________________				______________________ Арипов С.Х.



М.П.									М.П.
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